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Poistná zmluva 
č. poistníka: 2025/3130/6717 
č. poisťovateľa: K550060991 

Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti 

Poistník: 
VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 
IČO: 00 156 752 
IČ DPH: SK2020480198 
DIČ: 2020480198 
štatutárny orgán: Ing. Peter Molda, generálny riaditeľ štátneho podniku 
Mestský súd Bratislava III, Obch. reg: oddiel: Pš, vložka č. 32/8 

Poistení: 
Všetci minulí, súčasní a budúci riaditelia štátneho podniku, štatutárni zástupcovia riaditeľa štátneho podniku, 
vedúci odštepného závodu štátneho podniku, zamestnanci, ktorých riaditeľ splnomocnil na konanie v mene 
štátneho podniku, členovia predstavenstva spoločnosti, členovia dozornej rady spoločnosti, všetci riadiaci 
zamestnanci štátneho podniku VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK v zmysle Prílohy č.1 a 
ďalšie osoby uvedené v čl. 2 bode 3 VPP-DO 

Poisťovateľ: 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 
Príbinova 19, 811 09 Bratislava, Slovenská republika 
IČO: 00 151 700 
IČ DPH: SK7120001757 
DIČ: 2020374862 
Mestský súd Bratislava III, Obch. reg. oddiel: Sa, vložka č.: 196/8 



Allianz® 
Poistná zmluva č. poistníka: 

č. poisťovateľa: 
2025/3130/6717 
K550060991 

Poistník: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 
IČO: 00 156 752 
IČ DPH: S1<2020480198 
DIČ: 2020480198 
štatutárny zástupca: Ing. Peter Molda, generálny riaditeľ štátneho podniku 
Mestský súd Bratislava iii, Obch. reg: oddiel: Pš, vložka č. 32/B 

ďalej samostatne aj ,poistník", ,,Spoločnosľ', resp .• štátny podnik". 

Poistení: Všetci minulí, súčasní a budúci riaditelia štátneho podniku, štatutárni 
zástupcovia riaditeľa štátneho podniku, vedúci odštepného závodu štátneho 
podniku, zamestnanci, ktorých riad iteľ splnomocnil na konanie v mene štátneho 
podniku, členovia predstavenstva spoločnosti, členovia dozornej rady 
spoločností, všetci riadiaci zamestnanci štátneho podniku 
VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK v zmysle Prilohy č.1 
a ďalšie osoby uvedené v čl. 2 bode 3 VPP-DO 

Poisťovateľ: Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 

Poistné 

Pribinova 19, 811 09 Bratislava, Slovenská republika 
IČO: 00 151 700 
IČ DPH: SK7120001757 
DIČ: 2020374862 
Mestský súd Bratislava 111, Obch. reg. oddiel: Sa, vložka č.: 196/8 

(ďalej spolu aj ..zmluvné strany") 

uzatvárajú v zmysle všeobecných záväzných predpisov túto poistnú zmluvu 

Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
členmi orgánov spoločnosti 

podmienky: Toto poistenie sa riadi Všeobecnými poistnými podmienkami pre poistenie zodpovednosti za škodu 
spôsobenú členmi orgánov spoločnosti s dňom účinnosti od 01 .01 .2021 (ďalej len VPP-DO), 
ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasf tejto poistnej zmluvy. 

Poistné obdobie: Začiatok poistenia: Poistné obdobie 

1 rok 

Koniec poistenia: 

31.03.2027 
24:00 h. 

Retroaktívny 

01.04.2025 
00:00 h. 

Poistná zmluva je doíednaná na dobu určitú. 

Poistná zmluva zanikne ku koncu poistného obdobia ak je vypovedaná písomnou výpoveďou 
ku koncu poistného obdobia, pričom výpoveď musí byť doručená druhej zmluvnej strane najneskôr 
šesť týždňov pred uplynutím poistného obdobia. 

Poistenie zaniká ku koncu poistného obdobia v prípade, že poisťovateľovi najneskôr osem týždňov 
pred koncom poistného obdobia nebudú predložené nasledovné podklady: 

Aktuálne vyplnený dotaznlk k poisteniu; 
Kópia účtovnej závierky vrátane výroku audítora za posledný uzavretý účtovný rok; 
Výročná správa za posledný rok. 

dátum: 01.01 .2005 

Územná platnosť: Celý svet s výnimkou územi a/alebo jurisdikcie USA a Kanady 

Predmet 
poistenia: Zodpovednosť za škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti v rozsahu Všeobecných poistných 

podmienok pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti a 
Osobitných zmlwných dojednaní, ktoré sú súčasťou poistn-ej zmluvy. 

Poistná suma: 7 500 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas poistného obdobia 

Sublimi1: . 250 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náhradu 
straty za účasť na súdnom pojednávaní v zmysle osobitných dojednaní; 
500 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
extradičné konanie v zmysle osobitných dojednaní; 
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500 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
obranu v konaní proti osobnej slobode alebo majetku v zmysle osobitných dojednaní: 
100 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
osobné potreby v súvislosti so zabavením majetku v zmysle osobitných dojednaní; 
250 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
peňažnú záruku v súdnom konaní v zmysle osobitných dojednaní; 
500 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
právnu ochranu v súvislosti so škodou na majetku alebo zdraví v zmysle osobitných 
dojednaní; 
20 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
psychologickú pomoc v zmysle osobitných dojednaní; 

250 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
vyšetrovanie v zmysle osobitných dojednaní: 
250 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady 
súvisiace so zásahom regulačného orgánu v zmysle osobitných dojednaní; 
250 000,00 EUR na Jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
predchádzanie vzniku nároku v zmysle osobitných dojednaní. 
500 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
zmiernenie škody a náklady na odborné služby v :z.mysle osobitných dojednaní; 
20 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas doby poistenia na Náklady na 
náhradné firemné vozidlo v zmysle osobitných dojednaní; 
500 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalostí počas doby poistenia na Náklady na 
obranu proti nároku v súvislosti so znečistením v zmysle osobitných dojednaní. 

Spoluúčasť: bez spoluúčasti 

Rozsah poistenia: a) 
b) 
c) 
d) 

Poistenie členov orgánov spoločnosti a riadiacich zamestnancov spoločnosti 
Poistenie náhrady spoločnosti 
Poistenie nákladov obhajoby, súdnych trov, trov mimosúdneho vyrovnania 
Náklady na styk s verejnosťou a zachovanie dobrého mena 

Ročné poistné: 

Osobitné 

26 500,00 EUR 

Ročné poistné z tejto poistnej zmluvy pripadajúce na poistníka predstavuje sumu 26 500.00 EUR 
a je kalkulované ako súčet poistného za tri základné zložky, z ktorých sa toto poistenie skladá, 
pričom na jednotlivé časti poistenia pripadá poistné vo výške: 

a) Poistenie členov orgánov spoločnosti (riaditelia, statutárni 
zástupcovia, do:z.omá rada) 

b} Poistenie náhrady spoločnosti (štátnemu podniku) 
c) Poistenie zamestnancov v riadiacich funkciách 

Súčasťou poistenia sú aj náklady: 
• na styk s verejnosťou a zachovanie dobrého mena, 
• obhajoby, súdneho a mimosúdneho vysporiadania, 

9 275,00 EUR 

11 925.00 EUR 
5 300,00EUR 

na ktoré z prvej časti - poistenia členov orgánov spoločnosti - pripadá poistné vo výške 3 % 
z celkového poistného lj. 795.00 EUR. 

doj~dnania: 1. Čl. 3 bod 2 VPP-DO sa mení nasledovne: 
Z poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti má poistený právo, aby 
poisťovateľ za neho poškodeným nahradil: 

a} za poisteného poistné plnenie za škodu spôsobenú poistenýrn/i v dôsledku porušenia 
povinnosti, za podmienky, ž.e nárok je krytý týmto poistením s výnimkou prípadov, keď za 
poisteného/ých už spoločnosť zaplatila odškodnenie poškodenérnu/ým (Poistenie členov 
orgánov Spoločnosti): 

b) spoločnosti poistné plnenie za škodu spôsobenú poistenýmft v dôsledku porušenia 
povinnosti, za podmienky, že nárok je krytý týmto poistením v rozsahu. v akom spoločnosť 
oprávnene nahradila škodu poškodenému/ným, avšak maximálne do výšky, v akej 
spoločnosť skutočne škodu nahradila (Poistenie náhrady Spoločnosti); 

c} náklady obhajoby ktoréhokoľvek poisteného v pripade nárokov uplatnených v zmysle písm. 
a) a b} v súdnom alebo mimosúdnom konaní vedenom proti poistenému až do úplného 
uspokojenia nároku, vždy však maximálne do výšky limitu zodpovednosti za škodu 
uvedeného v poistnej zmluve; 

d) náklady na styk s verejnosťou a zachovanie dobrého mena. 

2. Cl. 2 bod 3 VPP-DO sa mení nasledovne: 
Poistený je fyzická osoba - minulý, súčasný alebo budúci: 

a) riaditeľ štátneho podniku, štatutárni zástupcovia riaditeľa štátneho podniku, vedúci 
odštepného závodu štátneho podniku, zamestnanci, ktorých riaditeľ splnomocnil na konanie 
v mene štátneho podniku. člen predstavenstva spoločnosti, člen dozornej rady spoločnosti, 
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konateľ spoločnosti, člen kontrolnej komisie spoločnosti, prokurista spoločnosti alebo 
ekvivalentná pozícia v zmysle práva iných krajín, ako je právo Slovenskej republiky; 

b) zamestnanec spoločnosti, ktorý v zmysle pracovnej zmluvy vykonáva manažérsku, riadiacu 
alebo vedúcu funkciu, pokiaľ nárok uplatnený voči zamestnancovi vyplýva z porušenia 
povinnosti vyplývajúc.ich z druhu práce dojednanej v pracovnej zmluve alebo náplne práce 
takéhoto zamestnanca: 

c) ktorýkoľvek z vyššie uvedených v a) a b), ktorý zároveň vykonáva jednu z hore uvedených 
funkcií v Spriaznenej spoločnosti alebo Neziskovej organizácii, kde v tejto funkcii zastupuje 
Spoločnosť a bol nominovaný Spoločnosťou, 

d) manžeVmanžell<a člena orgánu spoločnosti, ako aj zamestnanca spoločnosti v prípadoch, 
keď je nárok voči nim oprávnene uplatnený z dôvodu spoločného vlastníctva alebo držby 
majetku. Poistením nie je kryté porušenie povinností spôsobené manželom/manželkou 
poisteného; 

e) zákonný zástupca, dedič alebo nástupca vyššie uvedených osôb v pripade ich smrti, 
pozbavenia ich spôsobilosti na právne úkony, platobnej neschopnosti alebo konkurzu 
(bankrotu); 

f} ktorýkoľvek zamestnanec spoločnosti, ktorý je menovaný v nároku uplatnenom voči 
komukoľvek z vyššie uvedených osôb. 

3. Čl. 2 bod 6 VPP-DO sa mení nasledovne: 
Zodpovednosť za porušenie práv zamestnancov. Zodpovednosť za porušenie práv 
zamestnancov znamená: 

a) neoprávnené a protizákonné skončenie pracovného pomeru zamestnanca; 
b) skreslenie skutočnosti, chybný opis, uvedenie do omylu v súvislosti so zamestnaním, voči 

zamestnancovi alebo uchádzačovi o zamestnanie; 
c) odplata, represia, neoprávnené preradenie na inú prácu alebo neoprávnené 

neprideľovanie práce; 
d) poniženie zamestnanca v súvislosti so zamestnaním, ohováranie. urážka na cti. 

porušenie práva na súkromie; 
e) porušenie povinností v súvislosti s neprijatím uchádzača o zamestnanie, nepovýšenim 

zamestnanca alebo prekazením možnosti kariérneho rastu; 
f) akýkoľvek iný närok v súvislosti s porušením zákonných práv zamestnanca v zmysle 

Zákonníka práce a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

4. V zmysle Čl. 2 bod 6 VPP-DO sa toto poistenie vzťahuje aj na nároky vyplývajúce z porušenia 
práv zamestnancov. 

5, Rušia sa nasledovné výluky uvedené v čl 4 VPP-D0: bod 1 písm. d, e, g, h. 

6. Odchylne od čl. 5 Rozšírená doba možnosti oznámenia nároku VPP-DO sa dojednáva: 
V prípade, že Spoločnosť po zániku poistenia ani v priebehu Rozšírenej doby možnosti 
oznámenia nároku neuzatvor! poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi orgánov 
spoločnosti na ďalšie obdobie u Poisťovateľa ani u žiadneho iného poisťovateľa, ani nebude 
krytá proti tomuto riziku proslrednlctvom programového krytia materskou spoločnosťou ani 
žiadnym iným spôsobom, platí Automatické Rozširenie doby možnosti oznámenia Nároku 
Poisťovateľovi v dÍžke 4 roky od skončenia Doby trvania Poistenia u Poisťovateľa, bez zaplatenia 
dodatočného Poistného. 

7. Čl. 2 bod 22 VPP-DO sa mení nasledovne: 
Náklady obhajoby zahŕňajú ; 
a) náklady obhajoby poisteného v prípravnom konaní a pred súdom v trestnom konaní vedenom 

proti nemu, ak je vedené v súvislosti s nárokom na náhradu škody; 
b) trovy občianskeho súdneho konania o náhrade škody pred prislušným orgánom, ak toto 

konanie bolo potrebné na zistenie zodpovednosti za škodu poisteného alebo výšky plnenia 
poisťovateľa, pokíaf je poistený povinný ich uhradiť (znášať); 

c) náklady právneho zastúpenia poisteného v konaní o náhrade škody, ako aj náklady 
mimosúdneho prerokovania nárokov poškodeného vzniknuté poškodenému; 

d) náklady na externých konzultantov a iné náklady vynaložené poisteným pri zmierňovaní 
škody, resp. pri riešení vzniknutého nároku, ktorý sa vzťahuje k údajnému porušeniu 
povinností. 

Vynaloženie akýchkoľvek nákladov obhajoby musí byt' vopred písomne odsúhlasené 
poisťovateľom. Poisťovateľ nemôže takýto súhlas bezdôvodne odmietnuť dat'. Náklady 
obhajoby nezahŕňajú žiadne mzdové náklady. benefily. bonusy a pod. vynaložené na strane 
poisteného, poístníka alebo spoločnosti. 

8. ČL 2 bod 21 VPP-DO sa mení nasledovne: 
Náklady na styk s verejnosťou a zachovanie dobrého mena sú akékoľvek účel ne vynaložené, 
odôvodnené a nevyhnutné poplatky a výdavky, ktoré vznikli poistenému a boli vynaložené 
s predchádzajúcim plsomnýrn súhlasom poisťovateľa za účelom obmedziť alebo eliminovať 
negatívnu publicíttl a ujmu na dobrom mene poisteného v súvislosti s nárokom krytým týmto 
poistením. Poisťovateľ nemôže takýto súhlas bezdôvodne odmietnuť dať. 

9. Čl. 2 bod 4 VPP-DO sa mení nasledovne: 
Porušenie povinnosti znamená akékofvek skutočné alebo údajné zanedbanie povinností. 
skreslenie skutočnosti, uvedenie do omylu. skreslené daňové priznanie, chybný opis, omyl, 
nesprávne prehlásenie, klamné prehlásenie, zavádzajúca informácia. prekročen ie právomoci, 
porušenie práv zamestnancov, opomenutie alebo iný čin, ktorého sa dopustil/i Poistený/í pri 
výkone svojej funkcie v Spoločnosti. Spolu súvisiace, nepretržité alebo opakované porušenie 
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povinností tvorí jedno Porušenie povinností, bez ohľadu na to, či je spôsobené jedným 
Poisteným samostatne alebo spoločne viacerými Poistenými a bez ohľadu na to, či je 
Poškodeným jedna alebo viacero osôb alebo právnická osoba. 

10. Čl. 2 bod SVPP-DOa) - c)sa mení nasledovne: 
Nárok je: 
a) ak.ákof\/ek písomná požiadavka voči poistenému od akejkoľvek fyzickej alebo právnickej 

osoby týkajúca sa akéhokolVek porušenia povinnosti, alebo 
b} akékoľvek trestné alebo občianske súdne konanie alebo arbitrážne kona nie proti 

poistenému vedené fyzickou alebo právnickou osobou tykajúce sa akéhokoľvek 
porušenia povinností, alebo 

c) akékoľvek správne konanie alebo administratlvne konanie alebo šetrenie voči 
poistenému týkajúce sa akéhokoľvek porušeni.a pQvinn0$ll. 

d) akékoľvek správne konanie alebo úradné konanie alebo šetrenie voči Spoločnosti, 
týkajúce sa akéhokoľvek Porušenia povinnosti Poisteným. 

11. Podmienkou vzniku nároku na poistné plnenie je, že nárok bol prvýkrát uplatnený a oznámený 
poisťovateľovi alebo okolnosti, ktoré viedli k vzniku nároku boli prvýkrát oznámené 
poisťovateľovi počas doby trvania poistenia alebo počas rozšírenej doby možnosti oznámenia 
nároku a zároveň sa nárok vzťahuje na porušenie povinnosti poisteným/i, ku ktorým došlo pred 
skončenlm doby trvania poistenia uvedenej v poistnej zmluve, najskôr však po dátume vzniku 
poistenia alebo po retroaktívnom dátume (poistný princíp "claims made"}. 

12. Dojednáva sa, že poistenie sa bude vzfahovať aj na škody vyplývajúce z nárokov, ktoré boli 
uplatnené počas doby ttvania poistenia alebo rozširenej doby možností oznámenia nároku, 
ale vzťahujú sa na porušenia povinností, ku ktorým prišlo pred dátumom začiatku doby trvania 
poistenia. Toto obdobie je ohran ičené tzv. retroaktívnym dátumom. Retroaktlvny dátum je 
dátum dojednaný v poistnej zmluve a znamená dátum, kedy najskôr v minulosti mohlo dôjsf k 
porušeniu povinnosti, aby takéto Porušenie povinnosti mohlo byť považované za príčinu vzniku 
nároku, ktorý je krytý týmto poistením. 

13. Poistenie sa dojednáva bez akejkoľvek výluky majoritného akcionára alebo zakladateľa 
Spoločnosti. 

14. Dojednáva sa, že poistenie sa nevzťahuje na škodu vyplývajúcu z nároku uplatneného voči 
poistenému/ým, ktorá vyplýva z úmyselného porušenia povinností, úmyselného trestného 
činu, podvodu, úmyselného zneužitia právomoci, alebo akéhokoľvek iného činu alebo 
porušenia povinnosti, ktoré bolo vykonané s vedomím poisteného, že ide o porušenie 
povinnosti, alebo právneho záväzku. Táto výluka sa vzfahuje len na poisteného, ktorý sa 
dopustil týchto činov a nie na ostatných poistených a môže byf uplatnená len na základe 
priznania poisteného, právoplatného rozhodnutia súdu alebo iného právoplatného 
rozhodnutia. 

15. Dojednáva sa, že polstenlm nie sú kryté žiadne pokuty, penále, exemplárne tresty a iné 
sankcie, ktoré by boli uložené priamo Poistenému. Poistenim však sú kryté Nároky vznesené 
voči poisteným, ktoré vyplývajú z pokút, penále, resp. iných sankcii uložených Spoločnosti 
alebo tretej osobe z dôvodu Porušenia povinností Poistených osôb. 

16. ČL 2 bod 10 VPP-0O sa mení nasledovne: 
Nezisková organizácia je právnická osoba založená podľa zákona č. 213/1997 Z.z. 
o neziskových organizáciách poskytujúcich všeobecne prospešné služby, v znení neskorších 
predpisov, ktorá poskytuje všeobecne prospešné služby za vopred určených a pre všetkých 
používateľov rovnakých podmienok a ktorej zisk sa nesmie použiť v prospech zakladateľov, 
členov orgánov ani jej zamestnancov, ale sa musí použiť v celom rozsahu na zabezpečenie 
všeobecne prospešných služieb. 

17. Odchylne od Čl. 4 bod 1. písm. b) VPP-DO sa dojednáva: 
.z nároku uplatneného voči polstenému/ým, ktorá vyplýva zo skutočnosti alebo porušenia 
povinností, ktoré boli známe poistenému pred začiatkom doby trvania poistenia; 
z nárokov, ktoré existovali pred začiatkom doby trvania poistenia alebo 
z nárokov alebo skutočností, ktoré boli oznámené pred .začiatkom doby trvania poistenia." 

18. ČL 2 bod 9 VPP-0O sa mení nasledovne: 
Spriaznená spoločnosť je akákoľvek organizácia, asociácia, právnická osoba, v ktorej 
Spoločnosť na začiatku alebo pred začiatkom Poistnej doby vlastni najviac 50 % akcii 
s hlasovacím právom alebo obchodný podiel najviac 50 %, a to priamo alebo aj nepriamo 
prostredníctvom jednej alebo viacerých svojich Dcérskych spoločností. Spriaznenou 
spoločnosťou nie je: 
a) žiadna organizácia, asociácia alebo iná právnická osoba, ktorá má sídlo, jej akcie sú 
zaknihované alebo obchodované na burzách cenných papierov v Spojených štátoch 
amerických, alebo 
b) akákoľvek Finančná inštitúcia. 

19. Čl. 2 bod 2 VPP-DO sa mení nasledovne: 
Spoločnosť je právnická osoba uvedená v poistnej zmluve. Za spoločnosť sa považujú aj 
dcérske spoločnosti uvedené v poistnej zmluve. 
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20. Čl. 2 bod 8 VPP-00 sa mení nasledovne: 

Dcérska spoločnosť je akákol\/ek právnícká osoba, v ktorej poistník na začiatku doby trvania 
poistenia vlastní viac než 50 % akcií s hlasovaclm právom alebo obchodný podiel vyšší než 50 
%, a to priamo alebo aj nepriamo prostredníctvom jednej alebo viacerých svojich dcérskych 
spoločnosti, a/alebo v ktorej sa stane poistník počas doby trvania poistenia proslrednictvom 
jednej alebo viacerých transakcii majiteľom viac než 50 % akcií s hlasovacím právom či získa 
obchodný podiel vyšší než 50 % , a to priamo alebo aj nepriamo prostredníctvom jednej alebo 
viacerých svojich dcérskych spoločnosti. 
Spoločnosť sa pokladá za dcérsku spoločnosť iba po dobu, počas ktorej spiňa vyššie uvedené 
kritériá. Dcérska spoločnosť, ktorá má verejne obchodovateľné akcie alebo má umiestnené 
cenné papiere na trhu s cennými papiermi alebo burze s cennými papiermi alebo je finančnou 
inštitúciou. nie je týmto poistením krytá automaticky a môže byf do poistenia zahrnutá len za 
predpokladu súhlasu poisťovateľa, ktorému predchádza zhodnotenie rizika na základe 
dodatočných informácií vyziadaných poisťovateľom a zaplatenl dodatočného poistného. 
Poistná zmluva poskytuje poistné krytie iba pre porušenia povinností, ku ktorým dôjde v 
priebehu doby, keď má poistník viac než 50 % akcií s hlasovacím právom alebo obchodný 
podiel vyšší ako 50 % v dcérskej spoločností, a Io priamo alebo aj nepriamo prostredníctvom 
jednej alebo viacerých svojich dcérskych spoločností. 

21. Čl. 2 bod 12 VPP-DO sa mení nasledovne: 
Finančná inštitúcia znamená banku, peňažný ústav, poisfovňu, leasingovú spoločnosť, 
správcu aktív alebo investičných fondov, investičnú spoločnosť, sprostredkovateľa 
investičných služieb, obchodníka s cennými papiermi alebo komoditami, spoločnosti 
zaoberajúce sa alternatlvnym investovaním (private equity, hedge fondy, nehnuteľnosti a pod.) 
alebo ďalšie spoločnosti ktorých činnosť je podobná s činnosťou spoločnosti uvedených v 
tomto bode. 

22. Náhrada straty za účasť na súdnom pojednávaní 
Poisťovateľ z tohto poistenia uhradí náhradu za stratu časti zárobku poisteného, spôsobenú 
účasťou na súdnom pojednávaní alebo šetrení, za podmienky, že účasľ poisteného je 
vyžiadaná orgánom verejnej moci a strata zárobku nebola nahradená spoločnosťou alebo 
priznaná orgánom verejne] moci. 
Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimitom uvedeným v poistnej zmluve. 

23. Náklady na extradičné konanie 
Poisťovateľ z tohto poistenia uhradí odôvodnené a nevyhnutné poplatky a výdavky 
vynaložené poisteným na extradíciu, a to do výšky sublimitu dojednaného v poistnej zmluve 
za každého: 
a) Právneho zástupcu alebo daňového poradcu schváleného poisťovateľom v prípade 

extradičného konania voči poistenému, 
b) PR konzultanta na zabezpečenie styku s verejnosťou a zachovanie dobrého mena. 

Extradičné konanie znamená akékoľvek exlradičné konanie voči poistenému vrátane 
akejkoľvek výzvy, súdneho nariadenia, súdom stanoveného teritória na účely extradičného 
zákona, akákoľvek výzva k extradičnému konaniu vznesená príslušným štátnym orgánom, 
alebo akékoľvek žiadosť na Európsky súd pre ľudské práva alebo obdobný súd. 
Poísfovateľ z tohto poistenia taktiež uhradí odôvodnené a nevyhnutné poplatky a výdavky na 
akreditovaného poradcu odsúhlaseného Poisťovateľom vzniknuté poistenému v súvislosti 
s extradičným konaním a na poradcu pre styk s verejnosťou odsúhlaseného Poisťovateľom na 
zabezpečenie obmedzenia alebo eliminácie negalívné'j publicity alebo ujmy na dobrom mene 
poisteného v súvislostí s extradičným konaním. 

Uvedené rozširenie krytia sa dojednáva so sublimitom uvedeným v poistnej zmluve. 

24. Náklady na obranu v konaní proti osobnej slobode alebo majetku 
Poisťovateľ z tohto poistenia uhradí odôvodnené a nevyhnutné náklady, poplatky a výdavky 
vynaložené na obranu v konaní proti osobnej slobode alebo majetku. Týmito nákladmi sa 
rozumejú: 
a} primerané a nevyhnutné náklady, poplatky a výdavky na zastupovanie poisteného, 

vynaložené s predchádzajúcim písomným súhlasom poisťovateľa poisteným alebo 
v mene poisteného v súvislosti s nárokom, ko11aním o obmedzení majetkových práv 
a osobnej slobody alebo konaním o vydanf osoby, pre vyšetrovanie, obranu, urovnanie 
alebo odvolanie sa v súvislosti s nárokom. konaním o obmedzení majetkových práv 
a osobnej slobody alebo konaním o vydaní osoby, 

b} primerané a nevyhnutné náklady, poplatky a výdavky na zastupovaníe poisteného. 
vynaložené s predchádzajúcim písomným súhlasom poisťovateľa poisteným alebo 
v mene poisteného na autorizovaných znalcov :zabezpečených obhajcom poisteného, 
poverených na vypracovanie hodnotenia, správy, stanoviska. diagnózy alebo popretie 
dôkazov v súvislosti s obranou voči uplatnenému nároku, v konaní o obmedzení 
majetkových práv a osobnej slobody alebo konaní o vydaní osoby. 

Konaním proti majetku a slobode sa rozumie akékofvek konanie. ktoré vedie alebo môže 
viesť k: 
a) obmedzeniu alebo zbaveniu vlastníckych práv k majetku poísteného: 
b) dočasnému alebo trvalému znemožneniu výkonu funkcie poisteného: 
c) obmedzeniu alebo zbaveniu osobnej slobody poisteného. 

Náklady na obranu nezahŕňajú: 
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a) náklady na predbežné šetrenie pred uplatnením nároku, 
b} odmenu akejkoľvek poistenej osobe, cenu jej času, ani žiadne iné výdavky alebo režijné 

náklady spolačnosti. 

Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimitom uvedeným v poistnej zmluve. 

25. Náklady na osobné potreby pri zabavení majetku 
Poisťovateľ uhradl priamo poskytovateľom náklady vynaložené poisteným za nasledujúce 
služby, ak bolo počas poistného obdobia na základe súdneho príkazu zabránené poistenému 
disponovať s nehnuteľným alebo osobným majetkom poisteného: 

školné; 
osobné poistenie; 
náklady na energie; 
ubytovanie; 

avšak len za predpokladu, že boli vyčerpané prostriedky, ktoré súd určil podľa príslušných 
právnych predpisov k náhrade týchto nákladov. Náklady budú hradené od 30. dňa po 
vyčerpanl takej čiastky maximálne po dobu 12 mesiacov. 
Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimltom uvedeným v poistnej zmluve. 

26. Náklady na peňažnú záruku v súdnom konaní 
Poisťovateľ, za predpokladu, že ich vopred odsúhlasil, z tohto poistenia tiež zaplatí za 
Poisteného primerane vynaložené poplatky a náklady v súvislosti s vystavením peňažnej 
záruky v súdnom konaní (baíl bond premium, civil bond premium) alebo s iným finančným 
nástrojom, ktorý vyplýva z rozsudku krytého poistením alebo ktorý požaduje súd 
prejednávajúci nárok krytý týmto poistením. 
Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimitom uvedeným v poistnej zmluve. 

27. Náklady na právnu ochranu v súvislosti so škodou na majetku alebo na zdraví 
Poisťovateľ z tohto poistenia uhradí odôvodnené a nevyhnutné náklady, poplatky a výdavky 
na právnu ochranu poisteného v súvislosti s nárokom na náhradu škody pri ublížení na zdraví 
alebo usmrtení alebo škody na hnuteľnej veci. 
Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublímitom uvedeným v poistnej zmluve. 

28. Náklady na psychologickú pomoc 
Poisťovateľ z tohto poistenia taktiež uhradí účelne vynaložené náklady poisteného po 
predchádzajúcom písomnom súhlase poisťovateľa na odbornú pomoc psycholôga, 
psychoterapeuta alebo iného odborníka z oblastí zvládania stresu vyvolaného u poisteného v 
dôsledku nároku alebo vyšetrovania. Tieto náklady budú hradené iba nad rámec akéhol<oľ\/ek 
Iného poistenia (verejného aj súkromného) kry]Oceho podobné náklady. 
Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimltom uvedeným v poistnej zmluve. 

29. Náklady na vyšetrovanie 
Poisťovateľ z tohto poistenia taktiež uhradi účelne vynaložené náklady na právne zastúpenie 
poisteného a ďalšie účelne vynaložené náklady poisteného alebo v jeho prospech s 
predchádzajúcim písomným súhlasom poisťovateľa, kiorý nesmie byť bezdôvodne odopretý, 
v súvislosti s vyšetrovaním. Náklady na vyšetrovanie nezahŕňajú mzdy, platy alebo iné odmeny 
poistených alebo zamestnancov spoločnosti. 
Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimitom uvedeným v poistnej zmluve. 

30. Náklady súvisiace so zásahom regulačného orgánu 
Dodatočne k nákladom obhajoby a nákladom vyšetrovania, poisťovateľ zaplatí do výšky 
sub!imitu dojednaného v poistnej zmluve primerane vynaložené poplatky a náklady na 
právnych poradcov, ktoré vzniknú Spoločnosti pri riešeni krizovej situácie v dôsledku 
kritickej regulačnej udalosti za predpokladu, ž.e ich Poisťovateľ vopred odsúhlasil. 
Kritická regu lačná udalosť znamená: 

razia alebo návšteva priestorov akejkoľvek spoločnosti regulačným 
úradom, ktorá sa po prvý krát uskutočnila počas doby trvania poistenia, 
a ktorá zahŕňa vypracovanie, preskúmanie. kopírovanie alebo zhabanie 
zložiek alebo rozhovorov akéhokoľvek poisteného; 
verejné oznámenie týkajúce sa vyššie uvedeného, alebo 
obdržanie formálneho oznámenia od akéhokoľvek regulačného úradu 
počas doby trvania poistenia, ktorý Poisteného alebo Spoločnosť podľa 
zákona zaväzuje predložiť dokumenty, alebo odpovedať na otázky 
alebo sa zúčastniť rozhovoru s týmto regulačným úradom. 

31. Náklady na predchádzanie vzniku nároku 
Poisťovateľ z tohto poistenia taktiež uhradí účelne vynaložené náklady s predchádzajúcim 
písomným súhlasom poisťovateľa na právneho zástupcu zabezpečeného poisteným alebo 
v jeho prospech, za účelom zabránenia alebo zmiernenia následku možného nároku. To piati 
pre prípady, kedy sa poistený oprávnene domnieva. že bezprostredne hrozí uplatnenie nároku 
založeného na okolnostiach už oznámených poisťovateľovi. Dôkazné bremeno o tom, či 
uplatnenie nároku bezprostredne hrozí a tento nárok by bol poistnou udalosťou, nesie 
poistený. 
Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimitom uvedeným v poistnej zmluve. 

32. Náklady na zmiernenie škody a náklady na odborné služby 
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Poisťovateľ z tohto poistenia taktiež uhradí Náklady na zmiernenie škody a náklady na 
odborné služby. Náklady na zmiernenie škody sú primerané a nevyhnutné platby 
potenciálnemu poškodenému, vynaložené za účelom znížiť konečný rozsah občiansko­
právnej zodpovednosti poistenej osoby a vynaložené s predchádzajúcim písomným súhlasom 
poisťovateľa. 
Náklady na zmiernenie škody nezahŕňajú: 
a) finančné záväzky v súvislosti so zodpovednosťou, na ktorú sa nevzťahuje toto poistenie, 
b) náklady na predbežné šetrenie pred uplatnením nároku, 
c) platby potenciálnemu poškodenému vynaložené za účelom zníženia konečného rozsahu 

občiansko-právnej zodpovednosti spoločnosti, bez ohľadu na to, či ich vykonala 
spoločnosť alebo poistená osoba v mene spoločnosti. 

Náklady na odborné služby sú primerané a nevyhnutné náklady na odmenu alebo hotovostné 
výdavky odborných poradcov, vynaložené s predchádzajúcim súhlasom poisťovateľa. 
Náklady na odborné služby nezahŕňajú: 
a} náklady v súvislosti so zodpovednosťou, na ktorú sa nevzťahuje toto poistenie, 
b) náklady súvisiace s predbežným šetrením pred uplatnením nároku. 

Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimitom uvedeným v poistnej zmluve. 

33. Náklady na náhradné služobné vozidlo 
Poisťovateľ z tohto poistenia uhradí poistenému nevyhnutné a odôvodnené náklady na 
prenájom motorového vozidla v prípade, ak poistený má počas poistnej doby nárok na 
používanie služobného vozidla aj na súkromné účely a v priamom dôsledku nároku toto 
vozidlo nesmie ďalej používať. 
Pre vylúčenie pochybností sa dojednáva, že poisťovateľ uhradí náklady na prenájom iba 
obdobného modelu vozidla v rovnakej kategórií a zároveň poisťovateľ takéto náklady vopred 
odsúhlasil. 
Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimitom uvedeným v poistnej zmluve. 

34. Náklady na obranu proti nároku v súvislosti so znečistením 
Poisťovateľ z tohto poistenia uhradí odôvodnené a nevyhnutné náklady, poplatky a výdavky 
na právnu ochranu poisteného v súvislosti s nárokom na náhradu škody pri znečistení 
životného prostredia. 
Uvedené rozšírenie krytia sa dojednáva so sublimitom uvedeným v poistnej zmluve. 

ustanovenia: 1. Túto poistnú zmluvu možno meniť a dopiňať len čís!ovanými písomnými dodatkami 
podpísanými oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

2. Poistník je povinný túto poistnú zmluvu / dodatok k poistnej akceptovať do 30 dní od dátumu 
jej / jeho vystavenia poisťovateľom, uvedeným nižšie. Za deň akceptovania poistnej zmluvy/ 
dodatku k poistnej zmluve sa považuje deň preukázateľného doručenia jedného jej / jeho 
oboma stranami podpísaného vyhotovenia poisťovateľovi alebo dátum pripísania 
predpísaného poistného na bankový účet poisťovateľa. V prípade nesplnenia si tejto povinnosti 
sa táto poistná zmluva / dodatok k poistnej zmluve považujú za neuzavreté a návrh poistenia 
stráca platnosť. V prípade, že vyššie uvedenú lehotu nie je z objektívnych príčin možné zo 
strany poistníka dodržať, je možné ju po písomnom potvrdení zo strany poisťovateľa predlžiť 
(aj emailovou formou). 

3. Spôsoby zániku poistenia dojednaného v tejto poistnej zmluve upravujú VPP-DO a Občiansky 
zákonník. 

4. Poistník vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že všetky údaje, ktoré uviedol v tejto poistnej 
zmluve sú úplné a pravdivé a nezamlčal žiadnu podstatnú skutočnosť, o ktorej vedel pred 
uzavretím poistnej zmluvy. 

5. Poistník uzatvára poistnú zmluvu vo vlastnom mene. 
6. Pokiaľ sa jednotlivé ustanovenia tejto poistnej zmluvy stanú neúčinnými, nie je tým dotknutá 

účinnosť ostatných ustanovení. 
7. Zmluvné strany sa oboznámili s obsahom tejto poistnej zmluvy, porozumeli jej a na znak 

súhlasu ju dobrovoľne podpísali. 
8. Táto poistná zmluva je vypracovaná v dvoch vyhotoveniach, pričom každá zo zmluvných strán 

obdrží jedno vyhotovenie. 
9. Poisťovateľ na základe tejto poistnej zmluvy neposkytne poistnú ochranu (poistné krytie) pre 

podnikateľské ani žiadne iné aktivity, vrátane poistnej ochrany (poistného krytia) majetku, osôb 
alebo zodpovednosti za škodu, ani neposkytne žiadne poistné alebo iné plnenie alebo inú 
výhodu, pokiaľ by 

l. takáto poistná ochrana (poistné krytie) a/alebo 
II. takéto podnikateľské alebo iné aktivity alebo 
III. takéto poistné alebo iné plnenie alebo iná výhoda 

poisťovateľa vystavili hrozbe sankcií, zákazov, obmedzení alebo porušení vyplývajúcich 
z rozhodnutí Organizácie spojených národov a/alebo z obchodných alebo ekonomických 
sankcií, práva alebo predpisov Európskej únie, Spojeného kráľovstva alebo Spojených štátov 
amerických a/alebo by takýmto spôsobom došlo k porušeniu akejkoľvek inej príslušnej 
ekonomickej alebo obchodnej sankcie vyplývajúcej zo všeobecne záväzného právneho 
predpisu Slovenskej republiky. 

1 O. Polstník prehlasuje, že si je vedomý, že cena uvedená v tejto poistnej zmluve je kalkulovaná 
vrátane peňažného plnenia v zmysle §32 zákona č. 186/2009 Z. z. Cena je stanovená v zmysle 
Zákona NR SR č. 18/1996 Z. z .. 

11. Pokiaľ je táto poistná zmluva predmetom verejného obstarávania, poistník týmto prehlasuje, 
že v rámci tohto zrealizovaného verejného obstarávania vykonal opatrenia potrebné k tomu, 
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7/7 



Al1ianz® 

Splatnosť 

aby nedošlo ku konfliktu záujmov, ktorý by mohol narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž 
alebo porušiť prínclp transparentností a princíp rovnakého zaobchádzania v zmysle ust § 23 
ods. 1 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

12. Nakoľko poistník je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám v platnom znení, zmluvné strany s0hlasia s t5'm, že táto poistná zmluva 
a daňové doklady sOvisiace s ňou budú zvereínené takým spôsobom, ktorý pre povinne 
zverejňované zmluvy ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom ustanovenl 
§Sa a §Sb. Za tým účelom poisťovateľ udeľuje poistnikovi súhlas na vykonanie potrebných 
právnych úkonov týkajúcich sa zverejnenia uvedených dokumentov. 

13. Táto poistná zmluva nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v zmysle ust. §47a ods. 1 Občianskeho 
zákonníka. 

poistného: Ročné poistné je splatné v zmysle vyúčtovania na bankové spojenie: 

Tatra banka, a.s., Hodžovo nám. 3, 811 06 Bratislava 
Číslo účtu/ IBAN: SK17 1100 0000 0026 2600 6702 
Konštantný symbol: 3558 
Variabilný symbol: 550060991 

V zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a ochrane 
pred financovaním terorizmu sa dojednáva. že poistnlk Je povinný uhradiť prvú splátku poistného 
alebo jednorazové poistne celé prostredníctvom účtu, ktorý má klient otvorený v Overovej inštitúcii, 
v opačnom prípade poisťovateľ v zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. vykoná vo vzfahu ku klientovi 
základnú starostlivosť (identifíkáciu, monitorovanie, priíatie dodatočných opatrení a získanie 
dodatočných informácií atď) . 

Kontaktné osoby 

a) za poistníka: 

b) za poisťovateľa: 

pre nahlasovanie a likvidáciu poistných udalostí: 

Prllohy: - Vyúčtovanie 
- Príloha č. 1 
- VPP-OO 
- Dotazník k poisteniu 
- Oznámenie o spracúvaní osobných údajov 
- Informačný dokument o poistnom produkte 
- Protikorupčná doložka a Ostatné ustanovenia 

PZ 
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Allianz® 
Vyhlásenie 
polstnika: Poistnik/poistený týmto prehlasuje, že žiadny z poistených nemá v čase podpisu tohto dodatku 

k poistnej zmluve informäcie o skutočnostiach, z ktorých by mohli vyplývať nároky voči 
poisťovateľovi z tejto poistnej zmluvy pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi 
orgánov spoločnosti. 
Poistnlk tiež prehlasuje. že proti žiadnemu z poistených nebola podaná žaloba, z ktorej by vyplývala 
povinnosť poisťovateľa vyplatiť poistné plnenie z tejto poistnej zmluvy pre polstenle zodpovednosti 
za škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti. 

Spracúvanie osobných údajov: Svojim podpisom potvrdzujem, že mi boli poskytnuté informácie 
vyplývajúce z platných právnych predpisov upravujúcich ochranu osobných údajov v dokumente 
Oznámenie o spracúvaní osobných údajov, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto poistnej zmluvy. 
Uvedené informácie sú v úplnom znení uvedené na webovom sidfe poisťovateľa. Pre pripad, že 
som uviedol osobné údaje inej osoby zároveň potvrdzujem, že táto osoba mi udelila predchádzajúci 
písomný súhlas so spracúvaním svojich osobných údajov poisťovateľom na účely podľa platného 
zákona o poisťovníctve a som si vedomý toho, že som povinný preukázať poisťovateľovi kedykoľvek 
na jeho žiadosť, že disponujem uvedeným písomným súhlasom tejto osoby. 

V Bratislave, dňa3 1. MAR ZOZ5 

.. .... . pJ~i~ ; ;či;Ík; ~;~í;;· . . .... 
VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 

.f Ing. Peter Molda 
generálny riaditeľ štátneho podniku 

'i podpls a pečiatka poisťovateľa 
Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s . 

Mgr. Branislava Védejov6 Kristina Oenková MA 
lead underwriter underwriter 

odbor korporátnych rizík odbor korporátnych rizík 

PZ 
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Allianz@) 

Poistník: 

Predmet poistenia: 

Poistné obdobie: 

Prvé poistné 
obdobie: 
Druhé poistné 
obdobie: 

Poistná suma: 

Ročné poistné: 

Vyúčtovanie k poistnej zmluve 
č. poistníka: 2025/3130/6717 
č. poisťovateľa: K550060991 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 
IČO: 00 156 752 
IČ DPH: SK2020480198 
DIČ: 2020480198 
štatutárny orgán: Ing. Peter Molda, generálny riaditeľ štátneho 
podniku 
Mestský súd Bratislava III. Obch. reg: oddiel: Pš, vložka č. 32/8 

Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi orgánov 
spoločnosti 

1 rok 

01.04.2025 - 31.03.2026 

01.04.2026 - 31.03.2027 

7 500 000,00 EUR na jednu a všetky poistné udalosti počas poistného 
obdobia 

26 500,00 EUR 

Ročné poistné + Daň z poistenia*: 24 537,04 EUR+ 1 962,96 EUR 

26 500,00 EUR Ročné poistné s daňou na úhradu: 

* Daň z poistenia je vypočítaná vo výške 8% v zmysle zákona č. 213/2018 Z.z. o dani z poistenia 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Ročné poistné vo výške 26 500,00 eur pre prvé poistné obdobie je splatné bezodkladne, 
najneskôr do 01.04.2025 na naše bankové spojenie. 

Ročné poistné vo výške 26 500,00 eur pre druhé poistné obdobie je splatné najneskôr do 
01.04.2026 na naše bankové spojenie. 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s., Pribinova 19, 811 09 Bratislava, Slovenská republika 
Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 
Číslo účtu/ IBAN: SK17 1100 0000 0026 2600 6702 
Konštantný symbol: 3558 
Variabilný symbol: 550060991 

V zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a 
ochrane pred financovaním terorizmu sa dojednáva, že poistník je povinný uhradiť prvú splátku 
poistného alebo jednorazové poistne celé prostredníctvom účtu, ktorý má klient otvorený v 
úverovej inštitúcii, v opačnom prípade poisťovateľ v zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. vykoná vo 
vzťahu ku klientovi základnú starostlivosť (identifikáciu, monitorovanie, prijatie dodatočných 
opatrení a získanie dodatočných informácií atď.}. 

V Bratislave, dňa 12.03.2025 

Kristína Denkovó M.A. 
und~rwriter 

ndb0 r korporótnych rizík 



Allianz® 
Príloha č. 1 

Funkcia 

generálny riaditeľ štátneho podniku 

predseda dozornej rady 

člen dozornej rady 

člen dozornej rady 

člen dozornej rady 

člen dozornej rady 

riaditeľ úseku rozvoja a investícií 

riaditeľ úseku ekonomiky a obchodu 

riaditeľ úseku TBD 

riaditeľ úseku výroby a prevádzky 

vedúci odboru riadenia ľudských zdrojov 

vedúci odboru bezpečnosti 

vedúci odboru právneho 

vedúci odboru rozvoja, eurofondov a environmentu 

vedúci odboru prípravy a realizácie investícií 

vedúci odboru informačných technológií 

vedúci odboru ekonomiky 

vedúci odboru obchodu s elektrickou energiou 

vedúci odboru obstarávania 

vedúci odboru správy majetku 

vedúci odboru bezpečnosti vodných stavieb 

vedúci odboru špecializovaných meraní 

vedúci odboru výroby vodných elektrární 

vedúci odboru elektro údržby vodných elektrární 

vedúci odboru strojnej údržby vodných elektrární 

vedúci odboru prevádzky a a údržby VDŽ 

vedúci odboru prevádzky SVD G-N 

vedúci kancelárie generálneho riaditeľa 

vedúci oddelenia vnútornej kontroly 

vedúci oddelenia stavebných objektov 

vedúci oddelenia technologických objektov 

vedúci oddelenia elektro objektov 

vedúci oddelenia projektov energetickej časti VDG a VDŽ 

vedúci oddelenia financií a účtovníctva 

vedúci oddelenia kontrolingu 

vedúci oddelenia dani a poistenia 

vedúci oddelenia riadenia výroby 

vedúci oddelenia back office 

vedúci oddelenia TBD - Bratislava 1 

vedúci oddelenia TBD - Bratislava 2 

vedúci oddelenia TBD - Žilina 

vedúci oddelenia TBD - Košice 

vedúci oddelenia TBD - Banská Štiavnica 

vedúci oddelenia geodézie 

vedúci oddelenia defektoskopie 



Allian:z (ill) 
vedúci oddelenia geológie a envirozáťaží 

vedúci oddelenia výroby VE VDG 

vedúci oddelenia merania, regulácie a automatiky VE 

vedúci oddelenia elektroúdržby Gabčíkovo 

vedúci oddelenia elektro a strojnej údržby Čunovo 

vedúci oddelenia strojnej údržby VE VDG 

vedúci oddelenie prevádzky VDŽ 

vedúci oddelenia elektroúdržby VDŽ 

vedúci oddelenia strojnej údržby VDŽ 

vedúci oddelenia prevádzky stavebných objektov 

vedúci oddelenia prevádzky strojných zariadení 

vedúci oddelenia prevádzky elektro zariadení 

vedúci oddelenia dispečingu riadenia prietokov a prevádzky 



A1Hanz(ffi) 
VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti 

Článok 1 
Úvodné ustanovenia 

1. Allionz ~ Slovenská poisťovňa, o.s. (ďalej len poisťovateľ) sa na 
základe uzavretej poistnej zmluvy zaväzuje poskytnúť v 
dojednanom rozsahu náhradu škody, vzniknutú tretej osobe 
(ďalej len poškodený), ktorá voči polstenému/ým uplatnila 
nárok no náhradu škody, zo ktorú poistený zodpovedá a ide 
o škodu krytú týmto poistením v zmysle týchto Všeobecných 
poistných podmienok (ďalej len VPP-00) o Osobitných 
zmluvných dojednaní poistnej zmluvy. 

2. Poistenie zodpovednosti za škodu sp6sobenú členmi orgánov 
spoločnosti (dolej len poistenie) so riadi všeobecne záväznými 
právnymi predpismi, VPP-DO, ktoré sú neoddelite[nou súčasťou 
poistnej zmluvy a Osobitnými zmluvnými dojednoniomi poistnej 
zmluvy. Neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy je Dotazník 
vyplnený o podpísaný osobou konajúcou v mene poistníka 

Článok 2 
Výklad pojmov 

1. Poistník je právnická osoba uvedená v poistnej zmluve, ktorá 
uzavrela poistnú zmluvu. 

2. Spoločnosť je právnická osoba uvedená v poistnej zmluve. 
V prípade, že je to dojednané v poistnej zmluve, za spoločnosť 
sa považujú aj dcérske spoločnosti uvedené v poistnej zmluve. 

3. Poistený je fyzická osoba - minulý, súčasný alebo budúci: 
o)člen predstavenstvo spoločnosti, člen dozornej rody 

spoločnosti, konate[ spoločnosti, člen kontrolnej komisie 
spoločnosti, prokurista spoločnosti alebo ekvivalentná 
pozícia v zmysle práva iných krajín, ako je právo Slovenskej 
republiky; 

b)zomestnanec spoločnosti, ktorý v zmysle pracovnej zmluvy 
vykonáva manažérsku alebo riadiacu funkciu, pokia[ nárok 
uplatnený. voči zamestriancovi vyplýva z porušenia 
povinností vyplývajúcich z druhu práce dojednanej 
v pracovnej zmluve alebo náplne práce takéhoto 
zamestnanca; 

c) ktorýkotvek z vyššie uvedených v a) a b), ktorý zároveň 

vykonáva jednu z hore uvedených funkcií v spriaznenej 
spoločnosti alebo neziskovej organizácii, kde v tejto funkcii 
zastupuje spoločnosť a bol nominovaný spoločnosťou, do 
výšky limitu uvedeného v poistnej zmluve (sublimit); 

d)manželjmonželka člena orgánu spoločnosti, oko aj 
zamestnanca spoločnosti v prípadoch, keď je nárok voči nim 
oprávnene uplatnený z dôvodu spoločného vlastníctvo alebo 
držby majetku. Poistením nie je kryté porušenie povinností 
spôsobené manželom/manželkou poisteného; 

e) zákonný zástupca, dedič alebo nástupca vyššie uvedených 
osôb v prípade ich smrti, pozbavenia ich spôsobilosti no 
právne úkony, platobnej neschopnosti alebo konkurzu 
(bankrotu); 

f) ktorýko!vek zamestnanec spoločnosti, ktorý je menovaný 
v nároku uplatnenom voči komukotvek z vyššie uvedených 

osôb. 
4. Porušenie povinností znamená akéko[vek zanedbanie 

povínností, skreslenie skutočnosti, uvedenie do omylu, 
chybný opis, nesprávne prehlásenie, zavádzajúca 
informácia, omyl, prekročenie právomoci, opomenutie, 
porušenie práv zamestnancov alebo iný čin, ktorého sa 
poistený/í dopustíl/i pri výkone svojej funkcie v spoločnosti. 
Spolu súvisiace, nepretržité alebo opakované porušenie 
povinností tvorí jedno porušenie povinností, bez ohtodu na 
to, či je spôsobené jedným poisteným samostatne alebo 

spoločne viacerými poistenými a bez ohťodu no to, či je 
poškodeným jedno alebo viacero osôb 

S. Nárok je: 
a) akákolvek písomná požiadavka voči poistenému od 

akejkoľvek fyzickej alebo právnickej osoby týkajúca so 
akéhokolvekporušenia povinností, alebo 

b)okéko[vek trestné alebo civilné sporové konanie alebo 
arbitrážne konanie proti poistenému vedené fyzickou alebo 
právnickou osobou týkajúce so akéhokotvek porušenia 
povinností, alebo 

c) akékoľvek správne konanie alebo administratívne konanie 
alebo šetrenie týkajúce sa akéhokoľvek porušenia 
povinností poisteným. 
Akékoľvek množstvo nárokov voči poistenému/ým, ktoré 
vyplývajú alebo sú spojené s jedným porušením povinností 
alebo sériou rovnakých, podobných alebo stále 
prebiehajúcich porušení povinností, ktoré vyplývajú z jednej 
a tej istej situácie a sú časovo, ekonomicky alebo právne 
prepojené, bude považované za jeden nárok. Zo dátum 
uplatnenia všetkých takýchto nárokov bude považovaný 
dátum uplatnenia prvého z týchto nárokov o všetky takéto 
nároky budú prislúchať k poistnému obdobiu, počos ktorého 
bol uplatnený prvý z týchto nárokov. 

6. Porušenie práv zamestnancov znamená: 
a) neoprávnené a protizákonné skončenie pracovného 

pomeru zamestnanca; 
b)skreslenie skutočnosti, chybný opis, uvedenie do omylu 

v súvislosti so zamestnaním, voči zamestnancovi alebo 
uchádzačovi o zamestnanie; 

c) diskriminácia, obťažovanie; 
d)odplata, represia, neoprávnené preradenie na inú prácu 

alebo neoprávnené nepridetovanie práce; 
e) poníženie zamestnanca v súvislosti so zamestnaním, 

ohováranie, urážka na ctí, porušenie práva na súkromie; 
f) porušenie povinností v súvislosti s neprijotím uchádzača o 

zamestnanie, nepovýšením zamestnanca alebo prekazením 
možnosti kariérneho rastu; 

g)akýkotvek iný nórok v súvislosti s porušením zákonných práv 
zamestnanca v zmysle Zákonníka práce a ostatných 
všeobecne záväzných právnych predpisov. 

7. Zamestnanec je každá fyzická osoba, ktorá je v pracovnom 
pomere so spoločnosťou alebo no základe dohody o prácach 
vykonávaných mimo pracovného pomeru. 

8, Dcérska spoločnosť je akáko[vek právnická osoba uvedená 
v poistnej zmluve, v ktorej pofstník no začiatku doby trvania 
poistenia vlastní viac než 50 % akcií s hlasovacím právom 
alebo obchodný podiel vyšší než 50 %, a to priamo alebo oj 
nepriamo prostredníctvom jednej alebo viacerých svojich 
dcérskych spoločností, a/alebo v ktorej sa stone poistník počas 
doby trvania poistenia prostredníctvom jednej alebo viacerých 
transakcií mojiterom viac než 50 % akcíí s hlasovacím právom 
či získa obchodný podiel vyšší než 50 %, a to priamo alebo oj 
nepriamo prostredníctvom jednej alebo viacerých svojich 
dcérskych spoločností. 
Spoločnosť sa pokladá zo dcérsku spoločnosť iba po dobu, 
počas ktorej sp[ňa kritériá uvedené v predchádzajúcom 
odstavci. Dcérska spoločnosť, ktorá má verejne 
obchodovateľné akcie alebo má umiestnené cenné papiere 
no trhu s cennými papiermi alebo burze s cennými papiermi 
alebo je finančnou inštitúciou, nie je týmto poistením krytá 
automaticky o môže byť do poistenia zahrnutá len za 
predpokladu súhlasu poisťovateľa, ktorému predchádza 
zhodnotenie riziko na základe dodatočných informácii 



vyžiadaných poisťovateľom a zaplatení dodatočného 

poistného 
Ak nie je dohodnuté inak, poskytuje poistná zmluva poistné 
krytie iba pre porušenia povinností, ku ktorým dôjde v 
priebehu doby, keď má poístník viac než 50 % akcií s 
hlasovacím právom alebo obchodný podiel vyšší ako 50 % 
v dcérskej spoločnosti, a to priamo alebo oj nepriamo 
prostredníctvom jednej alebo viacerých svojich dcérskych 
spoločností. 

9_ Spriaznená spoločnosť. Spriaznenou spoločnosťou je 
akáko[vek organizácia, asociácia, právnická osoba, v ktorej 
spoločnosť na začiatku alebo pred začiatkom doby trvania 
poistenia vlastní 50 % alebo menej ako 50% akcií s hlasovacím 
právom alebo obchodný podíet 50 % alebo nižší ako 50 %, 
a to priamo alebo aj nepriamo prostredníctvom jednej alebo 
viacerých svojich dcérskych spoločností. spriaznenou 
spoločnosťou nie je: 
a)žiadna organizácia, asociácia alebo iná právnická osoba, 

ktorá má sídlo, jej akcie sú zaknihované alebo 
obchodované no burzách cenných papierov v Spojených 
štátoch amerických, alebo 

b)akákotvek finančná inštitúcia. 
Na členov orgánov týchto spoločností sa poistenie vzťahuje 
len v prípade, že sú tieto spoločnosti výslovne vymenované 
v poistnej zmluve. 

10. Nezisková organizácia. Nezisková organizácia je právnícká 
osoba založená podto zákona o nadáciách č. 34/2002 Z. z. 
alebo zákona č. 213/1997 Z.z. o neziskových organizáciách 
v znení neskorších predplsov, ktorá poskytuje všeobecne 
prospešné služby za vopred určených o pre všetkých 
používate[ov rovnakých podmienok a ktorej zisk sa nesmie 
použiť v prospech zakladateľov, členov orgánov oni jej 
zamestnancov, ale sa musí použiť v celom rozsahu na 
zabezpečenie všeobecne prospešných služieb. 

11. Limit zodpovednosti za škodu je suma stanovená v poistnej 
zmluve. Je súhrnným limitom poistného plnenia poisťovateľa 
na jednu a všetky poistné udalosti podta Článku 3 bod 2 
písm. a), b), c)a d) VPP-0O, ktoré vyplývajú zo všetkých 
nárokov, uplatnených voči poisteným počas doby trvania 
poistenia alebo počas rozšírenej doby možnosti oznámenia 
nároku. Akýkoľvek sublimit zodpovednosti za škodu uvedený 
v poistnej zmluve je tiež sublimitom na jednu a všetky poistné 
udalostí počas doby trvania poistenia alebo počas rozšírenej 
doby možnosti oznámenia nároku je v rámci celkového limitu 
zodpovednosti za škodu o nezvyšuje ho_ 

12. Finančná inštitúcia znamená banku, peňažný ústav, 
poisťovňu, dôchodcovskú správcovskú spoločnosť, 

dôchodkovú doplnkovú spoločnosť, leasingovú spoločnosť, 
správcu aktív alebo investičných fondov, investičnú 
spoločnosti, spros.tredkovateta investičných služieb, 
obchodníka s cennými papiermí alebo komoditami, 
spoločnosti zaoberajúce sa alternatívnym investovaním 
(private equity, hedge fondy, nehnutetnosti a pod.) alebo 
ďalšie spoločnosti ktorých činnosť je podobná s činnosťou 
spoločností uvedených v tomto bode_ 

13. Doba trvania poistenia je doba poskytovania poistnej 
ochrany začínajúca vznikom poistenia, ktorá je uvedená 
v poistnej zmluve. V prípade zániku poistenia stanovenom 
všeobecne záväznými právnymi predpísmi pred uplynutím 
doby trvania poistenia dojednanej v poistnej zmluve, je dobo 
trvania poistenia zhodná s obdobím od vzniku poistenia do 
jeho zániku. 

14. Spoluúčasť je sumo, ktorou sa podiete spoločnosť a/alebo 
poistený/í na poistnom plnení z každej poistnej udalosti, 
podľa toho, kto má túto povinnosť v konkrétnom prípade. 
Spoluúčasť sa uplatňuje na všetky škody vyplývajúce zo 

všetkých nárokov vzniknutých z jedného alebo viacetých 
porušení povinností alebo k nim sa vzťahujúcich. 

15. Retroaktívny dátum. V poistnej zmluve je možné dojednať, že 
toto poistenie so bude vzťahovať aj na škody vyplývajúce 
z nárokov, ktoré vznikli počas doby trvania poistenia, ale 
vzťahujú sa na porušenia povinností, ku ktorým prišlo pred 
dátumom začiatku doby trvania poistenia. Toto obdobie je 
ohraničené tzv. retroaktívnym dátumom. Retroaktívny dátum 
je dátum dojednaný v poistnej zmluve a znamená dátum, 
kedy najskôr v minulosti mohlo dôjsť k porušeniu povinností, 
aby takéto porušenie povinností mohlo byť považované za 
príčinu vzniku nároku, ktorý je krytý týmto poistením. Nároky 
vyplývajúce z porušenia povinností, ku ktorým došlo pred 
retroaktívnym dátumom, nie sú kryté týmto poistením. 

16. Rozšírená doba možnosti oznámenia nároku je dodatočné 
obdobie nasledujúce po skončení doby trvanía poistenío 
v zmysle č!. 5 týchto VPP-00, počc1s ktorého môže poistník 
a/alebo poistený zistiť o oznámiť poisťovatetovl vznik nároku 
alebo okolností, ktoré môžu viesť k vzniku nároku. 

17. Škoda znamená akékoľvek peňažné plnenie, ktoré musí 
poístený v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 
zaplatiť podta právoplatného rozsudku alebo iného 
právoplatného rozhodnutia alebo penazne plnenie 
zaplatené na základe písomne uplatneného nároku 
na náhradu škody v rozsahu, za ktorý poistený zodpovedá 
podľa všeobecne záväzných právnych predpisov. Škoda 
nezahŕňa pokuty, penále, exemplárne a peňažné tresty o iné 
sankcie uložené v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov priamo poistenému ,done, ani žiadne škody, ktoré 
sú v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 
nepotstitetné. Poistením sú však kryté nároky voči poisteným 
vyplývajúce z pokút, penále, resp_ iných sankcií uložených 
v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 
spoločnosti alebo tretej osobe v dôsledku porušenia 
povinností poisteného. 

18. Znečisťujúce látky. Znečisťujúce látky znamenajú akékoľvek 
pevné, kvapalné, plynné alebo tepelné dráždivé látky alebo 
kontaminanty, vrátane dymu, pary, sadzí, výparov, kyselín, 
zásaditých látok, jedovatých chemikálií, tekutín, plynov 
a odpadových lótok, ropa, olej, ropné produkty, zdravotnícky 
odpad, azbest alebo výrobky obsahujúce azbest, huby, plesne, 
olovo alebo výrobky obsahujúce olovo a odpadové látky 
z olovo, ďalšie chemické substancie alebo znečisťujúce látky 
v pôde, atmosfére alebo akékoľvek tečúce tekutiny alebo 
voda v umelých zásobníkoch. Odpadové látky zahŕňajú 
okrem iných aj materiály recyklované, prepracované alebo 
rekultivované. 

19. Cenné papiere sú nasledovné nástroje: 
o)akcie, dočasné listy, podielové listy, dlhopisy, vkladové 

listy, pokladničné poukážky, vkladné knižky, kupóny, 
zmenky, šeky, cestovné šeky, náložné listy, skladištné listy, 
skladiskové akékoľvek záložné listy, tovarové záložné 
listy, družstevné podielnické listy, investičné certifikáty, 
prípadne iné cenné papíere v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov alebo 

b) iné písomné potvrdenia vz.ťahujúce sa k cenným 
papierom uvedeným pod písm. a) tohto odseku 

20. Transakcia znamená: 
a)zlúčenie alebo splynutie spoločnosti s inou právnickou 

osobou alebo 

b)predaj 50 % alebo viac aktív spoločnosti inej fyzickej 
alebo právnickej osobe alebo 

c) skutočnosť, keď iná právnická osoba alebo fyzická osoba 
získa viac ako 50 % akcií spoločnosti s hlasovacím 
právom alebo väčšinový podiel na hlasovacích právach 
v spoločností alebo 
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d)akákotvek právnická alebo fyzická osoba alebo 
právnické alebo fyzické osoby konajúce v zhode získajú 
kontrolu nad menovaním vocsiny členov 

predstavenstvo alebo konateľov spoločnosti, alebo 
e)vstup spoločnosti do likvidácie, zavedenie nútenej správy, 

vyhlásenie konkurzu na majetok spoločnosti alebo stav 
platobnej neschopnosti spoločnosti. 

21. Náklady na styk s verejnosťou a zachovanie dobrého 
meno sú akékotvek účelne vynaložené, odôvodnené 
o nevyhnutné poplatky o výdavky, ktoré vznikli poistenému 
a boli vynaložené s predchádzajúcim písomným súhlasom 
poisťovateľa zo účelom obmedziť alebo eliminovať 

negatívnu publicitu a ujmu no dobrom mene poisteného v 
súvislosti s nárokom krytým týmto poistením. 

22. Náklady obhojobyzahŕňojú: 
o) náklady obhajoby poisteného v prípravnom konaní a pred 

súdom v trestnom konaní vedenom proti nemu, ak je 
vedené v súvislostí s nárokom no náhradu škody; 

b)trovy civilného sporového konania o náhrade škody pred 
príslušným orgánom, ak toto konanie bolo potrebné no 
zistenie zodpovednosti za škodu poisteného alebo výšky 
plnenia poisťovateľa, pokiotje poistený povinný ich uhradiť 
(znášať); 

c) náklady právneho zastúpenia poisteného v konaní o 
náhrade škody, ako aj náklady mimosúdneho 
prerokovania nárokov poškodeného vzniknuté 
poškodenému; 

d) náklady na externých konzultantov o iné náklady 
vynaložené poisteným pri zmierňovaní škody, resp. pri 
riešení vzniknutého nároku, ktorý so vzťahuje k údajnému 
porušeniu povinností. 

Vynaloženie akýchkoľvek nákladov obhajoby musí byť 

vopred písomne odsúhlasené poisťovateľom. Náklady 
obhajoby nezahŕňajú žiadne mzdové náklady, benefity, 
bonusy o pod. vynaložené na strane poisteného, poistníko 
alebo spoločnosti. 

Článok 3 
Rozsah krytia 

1. Poistnou udalosťou podto týchto poistných podmienok je vznik 
nároku voči poistenému/ým, ktorý je krytý týmito VPP-00 
a osobitnými zmluvnými dojednoniami uzatvorenej poistnej 
zmluvy. Podmienkou vzniku nároku no poistné plnenie je, že 
nárok bol prvýkrát uplatnený o oznámený poisťovateľovi alebo 
okolnosti, ktoré viedli k vzniku nároku boli prvýkrát oznámené 
poisťovateľovi počas doby trvania poistenia alebo počas 

rozšírenej doby možnosti oznámenia nároku o zároveň so 
nárok vzťahuje no porušenie povinností poisteným/i, ku ktorým 
došlo pred skončením doby trvania poistenia uvedenej 
v poístnej zmluve, najskôr však po dátume vzniku poistenia 
alebo po retroaktívnom dátume, ak je dojednaný v poistnej 
zmluve. 

2. Poisťovotet zaplatí: 
a)za poisteného poistné plnenie za škodu spôsobenú 

poisteným/iv dôsledku porušenia povinností, zo podmienky, 
že nárok je krytý týmto poistením s výnimkou prípadov, keď 
za poisteného/ých už spoločnosť zaplatilo odškodnenie 
poškodenému/ým. (Poistenie členov orgánov spoločnosti); 

b)spoločnosti poistné plnenie za škodu spôsobenú poisteným/i 
v dôsledku porušenia povinností, za podmienky, že nárok je 
krytý týmto poistením v rozsahu, v okom spoločnosť 

oprávnene nahradila škodu poškodenému/ným, avšak 
maximálne do výšky, v akej spoločnosť skutočne škodu 
nahradila (Poistenie náhrady spoločnosti); 

c) náklady obhajoby ktoréhokotvek poisteného v prípade 
nárokov uplatner,ých v zmysle písm. o) a b) ods. 2 tohto 

článku VPP-00 v súdnom alebo mimosúdnom konaní 
vedenom proti poistenému až do úplného uspokojenia 
nároku, vždy všok maximálne do výšky limitu zodpovednosti 
za škodu uvedeného v poistnej zmluve; 

d) náklady na styk s verejnosťou a zachovanie dobrého meno. 

Článok4 
Výluky z poistenia 

1. Poistenie podto týchto VPP-D0 sa nevzťahuje na škodu 
vyplývajúcu z nároku uplatneného voči poistenému/ým, ktorá 
vyplýva: 
a)z úmyselného porušenia povinností, úmyselného trestného 

činu, podvodu, úmyselného zneužitia právomoci, alebo 
okéhokolvek iného činu alebo porušenia povinností, ktoré 
bolo vykonané s vedomím poisteného, že ide o porušenie 
povinnosti, alebo právneho záväzku. Táto výluka sa vzťahuje 
len no poisteného, ktorý sa dopustil týchto čínov a nie na 
ostatných poistených a môže byť uplatnená len no základe 
priznania poisteného, právoplatného rozhodnutia súdu alebo 
iného právoplatného rozhodnutia; 

b)zo skutočností alebo porušenia povinností, ktoré boli alebo 
mohli byť známe poistenému pred začiatkom doby trvania 
poistenia oko okolnosti vedúce k vzniku nároku; 
z nárokov, ktoré existovali pred začiatkom doby trvania 
poistenia alebo z nárokov alebo skutočností, ktoré boli 
oznámené pred začiatkom doby trvania poistenia; 

c) priamo alebo nepriamo z úrazu, choroby, poškodenia zdravia, 
smrti alebo akejkoľvek duševnej poruchy akokotvek 
zapríčinených, z poškodenia alebo zo zničenia hmotného 
majetku a to vrátane straty možnosti využitia tohto majetku. 
Táto výluka v súvislosti so zodpovednosťou za škodu za 
porušenie práv zamestnancov nezahŕňa akúkoľvek duševnú 
poruchu; 

d) priamo alebo nepriamo 
D zo skutočného, údajného alebo hroziaceho vypustenia, úniku 

alebo rozptýlenia znečisťujúcich látok na alebo do pôdy, 
atmosféry alebo akéhokoľvek vodného zdroja, vodného 
telesa, či už takéto vypustenie, únik alebo rozptýlenie bolo 
úmyselné alebo náhodné; 

ii) z požiadavky alebo nariadenia testovať, monitorovať, vyčistiť, 
odstrániť. zadržať. spracovať. detoxikovaf alebo 
neutralizovať znečisťujúce látky, 

Táto výluka so nevzťahuje no náklady obhajoby pokiaľ so 
takýto/éta incident/y, z ktorých vznikol nárok, uskutočnili 

mimo jurisdikciu Spojených štátov amerických a Kanady, ich 
teritórií o území a konanie v súvislosti s takýmito nárokmi sa 
koná mimo jurisdikciu Kanady a Spojených štátov amerických, 
ich teritórií a území; 

e) z uzatvorenia, porušenia povinnosti uzatvoriť, neuzatvorenia 
akéhokoľvek typu poistenia, či už zákonného, povinne 
zmluvného alebo okéhokotvek iného, takisto z neschopnosti, 
nemožnosti spoločnosti alebo poisteného/ých získať 

akékoľvek poistné plnenie z akéhokotvek poistenia 
spoločnosti alebo poisteného/ých kvôli platobnej 
neschopnosti poisťovne, v ktorej toto poistenie bolo 
uzatvorené, uhradiť poistné plnenie alebo jeho časť; 

f) zo skutočného alebo zomýštaného obchodu alebo ponuky no 
predaj alebo kúpu alebo umiestnenie akýchkoľvek cenných 
papierov akejkoľvek súkromnej spoločnosti alebo akciovej 
spoločnosti, vrátane ale nie len prvotnej emisie cenných 
papierov, sekundárnej emisie Cenných papier alebo 
súkromného umiestnenia cenných papierov,; 

g)z alebo súvisia s poskytnutím alebo neposkytnutím 
akýchkoľvek poradenských, konzultačných, 

sprostredkovateľských, znaleckých, telekomunikačných, 

investičných, účtovníckych, audítorských, IT, alebo 
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akýchkorvek iných služieb za úhradu spoločnosťou alebo 
poisteným v prospech tretích osôb; 

h) zo zodpovednosti za škodu spôsobenú vadou výrobku, vadou 
poskytnutých služieb, alebo z potreby stiahnutia výrobkov 
z trhu vrátane všetkých nákladov spojených so stiahnutím 
výrobkov z trhu; 

i) z neautorizovaného spracovania alebo nakladania 
akýchkoľvek dát poisteným alebo inou osobou, 

j) porušenia všeobecne záväzných právnych predpisov alebo 
zmluvných záväzkov súvisiacich so správou, nakladaním 
alebo ochranou dát; 

k) zlyhaním akýchkoľvek bezpečnostných opatrení akéhoko(vek 
počítačového či iného technologického zariadenia majúceho 
za následok neautorizovaný prístup k alebo získanie 
akýchkofvek dát; 

l) poškodením, znehodnotením, zneužitím alebo kródežou dát; 
m) úmyselným zásahom alebo útokom akejkotvek osoby na 

akýkoľvek počítačový systém, vrátane presmerovaní dátových 
tokov alebo nasadenia škodlivého programu alebo kódu, 
vrátane akýchkofvek finančných strát z nich vyplývajúcich; 

n) prerušenia poisteného prevádzky spôsobenej 
nedostupnosťou počítačového systému poisteného, akokoľvek 
spôsobeného. 

o) zo zodpovednosti za škodu spôsobenú mikroorganizmami, 
toxínmi a vírusmi. 

2. V poistnej zmluve je možné dojednať aj iné špecifické výluky. 

Článok S 
Rozšírená dobo možnosti oznámenia nároku 

V prípade, že spoločnosť neuzatvorí poistenie zodpovednosti za 
škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti na ďalšie poistné 
obdobie u poisťovateľa oní u žiadneho iného poisťovoteta, ani 
nebude krytá proti tomuto riziku prostredníctvom programového 
krytia materskou spoločnosťou ani žiadnym iným spôsobom alebo 
nedošlo k zániku poistenia z dôvodu neplatenia poistného riadne 
a včas, platí automatické rozšírenie doby možnosti oznámenia 
nároku pois-ťovotetoví v dÍžke 30 dní od skončenia doby trvania 
poistenia u poisťovateľa, pokiar nie je dojednané inak, bez 
zaplatenia dodatočného poistného. 
Spoločnosť má zároveň právo pred skončením doby trvania 
poistenia dojednať za dodatočné poistné stanovené poisťovateľom 
v poistnej zmluve rozšírenú dobu možnosti oznámenia nároku 
poisťovateľovi dlhšiu ako 30 dní. Podmienkami dojednania 
rozšírenej dobu možnosti oznámenia nároku sú: 

a) písomná žiadosť o dojednanie rozšírenej doby možnosti 
oznámenia nároku bude poisťovatetovi doručená minimálne 
30 dní pred skončením doby trvania poistenia a 

b)rozšírená doba možnosti oznámenia nároku sa bude 
vzťahovať len na porušenia povinností, ku ktorým došlo pred 
skončením doby trvania poistenia podľa poistnej zmluvy o 

c) poistený/í a/alebo spoločnosť nemá/nemajú uzatvorené ani 
neuzatvoria v priebehu rozšírenej doby možnosti oznámenia 
nároku žiadne iné poistenie, ktoré by krylo ích zodpovednosť 
zo škodu a vzťahovalo by sa no obdobie, na ktoré sa vzťahuje 
poistná zmluva. 

Článok 6 
Poistné plnenie 

1. Spoločnosť a poistený/í sú povinní písomne oznámiť 
poisťovateľovi uplatnenie nároku bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však do 30 dní od uplatnenia nároku na náhradu 
škody voči poistenému/ým o vyjadriť sa k nároku, k 
požadovanej náhrade a jej výške. V prípade, že nesplnenie tejto 
povinnosti malo za následok zvýšenie poistného plnenia 
poisťovateľa, je poisťovateľ oprávnený uplatniť voči poistenému 

olebo spoločnosti, podľa toho, kto spôsobil nesplnenie tejto 
povinnosti, sankciu až do výšky sumy o akú so poistné plnenie 
z tohto dôvodu zvýšilo 

2_ Poistený/í a spoločnosť sú povinní predchádzať možnosti vzniku 
poistnej udalosti a ak poistná udalosť vznikla, sú povínní vykonať 
všetky účelné opatrenia smerujúce k tomu, aby sa vzniknutá 
škoda ďalej nezväčšovala. 

3. Ak spoločnosť alebo poistený/í spôsobí zvýšenie nákladov 
poisťovateľovi tým, že treba rozhodujúce skutočnosti zisťovať 

opéitovne, prípadne oneskoreným oznámením vzniku nároku 
zaviní, že poisťovateľ nebude môcť včas poskytnúť náhradu 
škody, má poisťovateľ nárok no náhradu časti poistného plnenia 
vo výške takto vzniknutých nákladov od spoločnosti alebo 
poisteného. 

4. Ak sa poisťovateľ dozvie až po poistnej udalosti, že jej príčinou 
je skutočnosť, ktorú pre vedome nepravdivé alebo neúplné 
odpovede nemohol zistiť pri dojednávaní poistenia, a ktorá 
pre uzatvorenie poístnej zmluvy bola podstatná, je oprávnený 
poistné plnenie odmietnuť. Odmietnutím plnenia dojednané 
poisteníe zanikne. 

5. Poistné plnenie za všetky poistné udalosti z nárokov 
uplatnených počas doby trvania poistenia, prípadne zároveň 
aj počas rozšírenej doby možnosti oznámenia nároku, v 
žiadnom prípade nemôže prekročiť Umit zodpovednosti za 
škodu uvedený v poistnej zmluve. 

Článok 7 
Obhajoba a náklady obhajoby 

1. Poistenýjí sú oprávnení a povinní využiť všetky dostupné 
právne prostriedky k obrane voči uplatnenému nároku. 
Spoločnosť a poistený/í poskytnú súčinnosť poisťovateľovi, 

budú plne spolupracovať a poskytnú mu všetky informácie, 
o ktoré poisťovateľ odôvodnene požiada, čo je podmienkou 
pre povínnosť poisťovateľa nahradiť vzniknuté škody. 

2. V prípade vzniku nároku uhradí poisťovateľ za poisteného 
náklady obhajoby v súvislosti so vzniknutým nárokom v zmysle 
poistnej zmluvy až do doby jeho konečného uspokojenia. 

3. Poistený/í nie sú oprávnení uznať bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu poisťovateľa zodpovednosť voči 

poškodenému, neuzavrú žiadnu zmluvu o vyrovnaní, 
nepodriadia sa žiadnemu rozhodnutiu a nevynaložia žiadne 
náklady obhajoby. Iba tie mimosúdne vyrovnania, 
rozhodnutia a náklady obhajoby, s ktorými poisťovateľ 

písomne súhlasil, môžu byť považované za kryté týmto 
poistením. 

4. Spoločnosť a poistený/í nemôžu bez predchádzajúceho 
súhlasu poisťovateľa uzavrieť súdny zmier, ani uzavrieť 

dohodu o mimosúdnom vyrovnaní. 
5. Poistený/í a spoločnosť sú povinní odvolať sa včas proti 

rozhodnutiu príslušných orgánov o náhrade škody ktoré je 
akokofvek v ich neprospech, pokiot sa nedohodne 
s poisťovateľom inak. 

6. Akýkorvek právny zástupca, advokát, právnik a pod., ktorý 
bude právne zastupovať poisteného, musí byť vopred 
odsúhlasený poisťovateľom. Náklady obhajoby za takéhoto 
právneho zóstupcu, advokáta, právnika, a pod. uhradí 
poisťova/e{!en v prípade, že ich vopred písomne odsúhlasil. 

7. Poisťovateľ vyplatí primeraný preddavok na náklady 
obhajoby v prípade, že so jedná o nárok krytý poistením, ak 
o to "poistený požiada. 

8. Ak nárok na náhradu škody nie je krytý týmto poistením, 
potom všetky dovtedy vynaložené náklady obhajoby, ktoré 
poisťovateľ nahradil musia byť vrátené poisťovateľovi. 

Náklady obhajoby musia byť poisťovateľovi vrátené aj 
v prípade, ak je ich v zmysle právoplatného rozsudku povinný 
uhradiť navrhovoter. 
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9. Náklady obhajoby budú uhradené v rámci celkového limitu 
zodpovednosti za škodu uvedeného v poistnej zmluve, pokíal 
nie je v poistnej zmluve dojednané inak. 

Článok 8 
Doba trvania poistenia. Poistné obdobie. 

1. Dobo trvania poistenia je doba uvedená v poistnej zmluve 
pre tento účel, počas ktorej poisťovateľ poskytuje 
poistenému/ým poistnú ochranu v súlade s ustanoveniami 
týchto VPP-DO o poistnej zmluvy 

2 Doba tNania poistenia končí dátumom uvedeným v poistnej 
zmluve. V prípade, že poistenie zanikne pred dátumom 
určeným v poistnej zmluve, doba trvania poistenia končí 

dňom zániku poistenia v zmysle čl. 12 VPP-DO. 
3. Ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak, poistné obdobie je 

totožné s dobou trvania poistenia. Za každé poistné obdobie so 
platí poistné, ktoré je stanovené v poistnej zmluve. 

Článok 9 
Poistné a splatnosť poistného 

1. Poistník je povinný plotiť zo dohodnuté poistné obdobie 
poistné, ktoré je splatné v zmysle dojednania uvedeného v 
poistnej zmluve. 

2. Ak bolo dohodnuté platenie poistného v splátkach, plotí, že pre 
nezaplatenie jednej splátky poistného môže poisťovateľ žiadať 
poistníka o zaplatenie všetkých splátok poistného zo celé 
poistné obdobie, v ktorom mol poistník splátku poistného 
zoplotit poistník je povinný na základe takejto žiadosti splátky 
poistného poisťovateľovi zaplatiť. Poisťovateľ má nárok na úrok 
z omeškania zo každý deň omeškania. 

Článok 10 
Práva a povinnosti poistených, poistníko o poisťovote[o 

1. Poistený/í a poistník sú povinní pravdivo o úplne odpovedať no 
všetky otázky poisťovateľa pri dojednávaní poistenia, ktoré sú pre 
uzatvorenie poistnej zmluvy podstatné. 

2. Poistník je povinný písomne oznámiť poisťovateľovi bez 
zbytočného odkladu akúkOlvek podstatnú zmenu v predmete 
svojej činnosti, všetky skutočnosti, ktoré môžu mať vplyv no zmenu 
charakteru poisťovaného rizike, najmä však skutočnosti súvisiace 
so zmenou vlastníckej štruktúry spoločností, zásadnou zmenou 
v orgánoch spoločností a podobne. V prípade zmeny v charaktere 
riziko dojednaného v poistnej zmluve, je poisťovate[ oprávnený 
rozhodnúť o odmietnutí alebo prijatí rozšírenia poistného krytia 
po oznámení takejto zmeny spoločnosťou a v prípade prijatia 
stanoviť dodatočné poistné za zmenu charakteru riziko, pre ktoré 
je poistenie dojednané. 

3. V prípade, že počas doby trvania poistenia dôjde k transakcii, 
poistník je povinný o tom bezodkladne informovať poisťovateľa, 
najneskôr však do 30 dni po dátume transakcie a poistenie so 
bude vzťahovať len na porušenia povinností ku ktorým došlo pred 
dátumom transakcie. V prípade, že dôjde k situácii uvedenej v čl. 2 
bod 20 písm. b), c) alebo d) týchto VPP-00 a spoločnosť on! po 
dátume takejto transakcie nebude krytá prostredníctvom inej 
poistnej zmluvy pre poistenie zodpovednosti zo škodu spôsobenú 
členmi orgánov spoločnosti, bude so toto poistenie vzťahovať aj 
no porušenia povinností, ku ktorým dôjde po dátume transakcie. 

4. Poistený je povinný dbať o to, aby poistná udalosť nenastalo, 
dodržiavať všetky všeobecne záväzné právne predpisy o záväzné 
normy, ktoré so vzťahujú k jeho činnosti, nesmie porušovať 

povinnosti smerujúce k odvráteniu alebo zmenšeniu riziko, je 
povinný bezodkladne odstrániť každú chybu alebo 
nebezpečenstvo, o ktorom so dozvie o ktoré by mohlo mať vplyv 

na vznik poistnej udalosti, alebo prijať také preventívne opatrenia, 
oké je možné rozumne požadovať. 

5. Poistník je pred uzatvorením poistenia povinný informovať 

poisťovateľa o existencii inej poistnej zmluvy, ktorá poskytuje 
ochranu rovnakého alebo podobného charakteru. Ak sí poistník 
túto povinnosť nesplní, v prípade poistnej udalosti, ktorá je krytá 
viacerými poistnými zmluvami pre poistenie zodpovednosti za 
škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti uzavretými v rámci 
Allianz Group, bude najvyšší dostupný limit dojednaný v takýchto 
poistných zmluvách predstavovať zároveň maximálny agregovaný 
limit plnenia AUionz Group pre túto poistnú udalosť. 

6. Poisťovateľ je povinný odškodniť spoločnosť alebo vyplatiť 

poistné ptneníe za poisteného v prípade vzniku škody, ktorá je 
krytá poistnou zmluvou. 

7. Poisťovateľ má právo kedykotvek skontrolovať okúkotvek 
dokumentáciu týkajúcu so poisteného rizika a poistený alebo 
spoločnosť mu musia písomne oznámiť závažné skutočnosti 

a poskytnúť všetky potrebné informácie o dokumentáciu pre 
účely vyhodnotenia poisteného riziko. 

8. V prípade, že dotazník pre poistenie alebo akýkólvek iný 
dokument poskytnutý poisťovatetovi spoločnosťou alebo 
poistenými'. ktorý je podkladom pre poistenie, obsahuje 
okékotvek nepravdivé alebo neúplné informácie, dolej 
v prípade, že spoločnosť alebo poistník alebo ktokotvek konajúci 
v ich mene používa úmyselne nepravdivé informácie z vlastnej 
vôle alebo s vedomím poistených alebo s úmyslom získať 

okúko[vek výhodu z tohto poistenia, je poisťovateľ oprávnený do 
troch mesiacov od zistenia uvedenej skutočnosti od poistnej 
zmluvy odstúpiť. Odstúpením od zmluvy všetky práva no plnenie 
zanikajú. 

9. Poisťovateľ nemá povinnosť dojednať právne zastúpenie pre 
poisteného. 

10. Poisťovateľ má právo aktívne so pripojiť k spoločností o 
poisteným vo veci obhajoby o jednania o vyrovnaní nóroku. 
O akýchkoľvek mimosúdnych rokovaniach o náhrade škody 
v súvislosti s poistením podlo týchto VPP-00 medzi poškodeným 
o poisteným alebo spoločnosťou musí byť poisťovateľ bez 
zbytočného odkladu písomne informovaný, inak neposkytne 
poistné plnenie. 

11. Ak poistený má proti inej osobe alebo osobám právo no 
náhradu škody alebo iné obdobné právo, prechádza toto právo 
no poisťovateľa, o to do výšky plnenia, ktoré im poisťovateľ 
poskytol. Poistený alebo spoločnosť sú povinní vykonať všetky 
opatrenia za účelom zabezpečenia prechodu týchto práv na 
poisťovateľa. 

Článok 11 
Územná platnosť poistenia 

Poistenie sa vzťahuje no nároky uplatnené voči poisteným, ktoré 
vznikli no území celého sveto s výnímkou USA a Kanady. 

Článok 12 
Zánik poistenia 

1. Poistenie zanikne: 
a)uplynutím doby, no ktorú bolo dojednané; 
b)písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán do dvoch 

mesiacov po uzavretí poistnej zmluvy. Výpovedná lehota je 
osemdenná odo dňa doručenia výpovede, jej uplynutím 
poistenie zaniká; 

c) ak je poistenie dojednané na dobu neurčitú, písomnou 
výpoveďou ku koncu poistného obdobia, pričom výpoveď musí 
byť doručená druhej zmluvnej strane najneskôr šesť týždf,ov 
pred uplynutím poistného obdobia; 

d) pre nezaplatenie poistného, o to v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi alebo týmito VPP-DO; 
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e) zrušením spoločnosti v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov, vyhlásením konkurzu na majetok 
spoločnosti, stratou oprávnenia podnikať; 

f) poistník aj poisťovateľ majú právo po každej poistnej 
udalosti poistenie písomne vypovedať, najneskôr však do 1 
mesiaca od výplaty alebo zamietnutia poistného plnenia 
poisťovateľom. Výpovedná lehota je 15-denná a jej 
uplynutím poistenie zanikne. 

g)poistenie ďalej zanikne, ak si poisťovateľ uplatní právo od 
poistnej zmluvy odstúpiť v prípade zistenia, že spoločnosť 
a poistený/í pri dojednávaní poistenia alebo zmene 
poistenia vedome uviedli nepravdivé informácie, nepravdivé 
alebo neúplné odpovede no otázky poisťovateľa 

a poisťovateľ by v prípade pravdivých o úplných informácií 
a odpovedí poistenie nedojednal. Poisťovateľ si môže toto 
právo uplatniť do 3 mesiacov odo dňa, kedy takúto 
skutočnosť zistil, potom právo zanikne. 

Článok 13 
Vzájomná komunikácia, doručovanie písomností 

Na vzájomnú komunikáciu týkajúcu sa poistenia a ponuky 
našich produktov a služieb môžeme využívať v poístnej 
zmluve uvedené alebo vzájomne dodatočne oznámené 
kontaktné údaje. Poisťovateľovi určené písomnosti 
považujeme za doručené v deň ich prevzatia, ak nie je 
dohodnuté ínak_ 
Písomnosti určené poistníkovi alebo poistenému doručujeme 
na ich poslednú nám známu korešpondenčnú adresu. 
Korešpondenčnou adresou môže byť: 

a) poštová adresa, ktorú poistník/poistený oznámil 
poisťovatetovi pre účely doručovania 

korešpondencie, 
b) e-mailová adresa, 
c) telefónne číslo. 

Písomnosť sa považuje za doručenú dňom, kedy ju 
poistník/poistený prevzal alebo odmietol prevziať. 
V prípade, ak sa písomnosť uloží na pošte kvôli tomu, že 
poistník/poistený nebol zastihnutý na poštovej adrese 
o v odbernej lehote si ju no pošte nevyzdvihol, považuje so zo 
doručenú posledným dňom lehoty. Ak sa písomnosť vráti 
poisťovatetovl ako nedoručená z dôvodu, že 
poistníko/poisteného nemožno na poštovej adrese nájsť, 

považuje sa za doručenú dňom jej vrátenia poisťovateľovi. Pre 
iné formy doručovania ako doručovanie prostredníctvom 
pošty alebo kuriéra sa môžu dohodnúť osobitné podmienky. 

Článok 14 
Záverečné ustanovenia 

1. Akékotvek spory v súvislosti s týmito VPP-00 o poistnou zmluvou 
spadajú do pôsobnosti súdov Slovenskej republiky. 

2. Všetky prípadné zmeny v poistnej zmluve sa realizujú písomnou 
formou a len po vzájomnej dohode obidvoch zmluvných strán. 

3. Od ustanovení týchto VPP-00 je možné sa v poistnej zmluve 
odchýliť. 

4. Tieto všeobecné poistné podmienky nadobúdajú účinnosť dňom 
01.01.2021. 
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1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

Allianz(ill) 
Všeobecné Informácie o SPOločnosd· 

Názov Spoločnosti / žiadateľa: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA ŠTÁTNY PODNIK 

Sídlo Spoločnosti/ adresa: Karloveská 2, 842 04, Bratislava 

Právna forma spoločnosti: □ akciová spoločnosť / a.s. 

□ spoločnosť s ručením obmedzeným/ s.r.o. 

□ družstvo 

liTI štátny podnik 

Predmet činnosti spoločnosti: Výpis z Obchodného registra Okresného súdu v Bratislave !, oddiel Pš, vložka č. 32/B 

číslo lel-179987/2024/B lzo dňa [3.6.2024 
Vymenujte tri hlavné činnosti spoločnosti: 

a) Prevádzkovanie vodných stavieb 

b) Výroba a dodávka elektriny 

c) Prevádzkovanie energetickej časti VE Gabčíkovo 

Dátum vzniku spoločnosti: 1.1.1989 

Počet zamestnancov: 371 

Máte záujem aj o poistenie orgánov 

□ 
v dcérskych spoločnostiach? áno 

liTI 
nie (ak ste odpovedali Nie, pokračujte otázkou čislo 9.) 

Uveďte zoznam dcérskych spoločností, ktoré majú byť kryté poistnou zmluvou: 

Názov dcérskej spoločnosti: Krajina registrácie: %-ný podiel v spot.: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

V prípade poisťovania dcérskych spoločností je potrebné doložiť Konsolidovanú účtovnú závierku za posledné 2 účtovné roky. 

V prípade, že nie je k dispozícii, postačuje auditovaná Súvaha a Výkaz ziskov a strát každej z dcérskych spoločností. 

Strana 2/4 

Informácie o akciách/akcionároch/spoločníkoch spofočnosU: 

9. Sú akcie vašej Spoločnosti alebo ktorejkoľvek 

z dcérskych spoločností obchodovateľné na: a) Burza cenných papierov v Bratislave (BCPB): 



Allianz(ffi) 
o [fil 

áno nie 

b) iná, zahraničná burza (uveďte názov): 1 

O áno [fil 
nie 

a. Dátum zápisu Spoločnosti na burze CP: 

b. Sú akcie Spoločnosti kótované na burze CP?: 

c. Trhová cena akcie ku dňu vyplnenia Dotaznika: 

d. Maximálna cena akcie za posledných 12 mesiacov: 

e. Minimálna cena akcie za posledných 12 mesiacov: 

f. Celkový objem obchodov za posledných 12 mesiacov: 

g. Celkový počet akcií obchodovateľných na burze: 

10 . Akcie Spoločnosti: 

a. Výška základného imania Spoločnosti: 308.251.630,55 Eur 

b. Nominálna hodnota akcií: 

c. Počet vydaných akcií: 

d. Počet akcionárov/ spoločníkov: 

e. Výška podielu(%), resp. počet akcií 

vo vlastníctve členov orgánov spoločnosti: 

f. % podie! akcií podľa typu: Akcie na meno: 

Akcie na doručiteľa: 

Zamestnanecké akcie: 

Prioritné akcie: 

!né, uveďte typ: 

11 . Vymenujte všetkých akcionárov (spoločníkov), 

ktorí vlastnia viac ako 10% akcií (obch.podielov) Spoločnosti: 

Názov/ meno akcionára, spoločnika: %-ný podiel v spoločnosti: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 
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Allianz@) 
12 . Zmenila spoločnosť v posledných 2 rokoch kapitálovú štruktúru (zyYšenie/zníženie Z! a pod.)? 

D 
nie 

0 
áno/upresnite: 2023 - zvýšenie ZI o sumu 844.872,82 Eur 

13 . Zlúčila sa alebo splynula spoločnosť s inou spoločnosťo, alebo nastali iné zmeny vo vlastníckej štrukt. počas posledných 2 rokov? 
0 

nie 
D 

áno/upresnite kedy, s kým, podiel akcií: 

14 . Zlučuje sa práve alebo splýva Spoločnosť s inou spoločnosťou alebo nastávajú iné zmeny vo vlastníckej štruktúre spoločnosti? 
0 

nie 
D 

áno/upresnite kedy, s kým, podiel akcií: 

15 . Boli vyššie uvedené zmeny v otázkach 12., 13., 14. schválené Valným zhromaždením spoloč.? 
0 

nie 
D 

áno/upresnite dátum VZ a priložte kópiu uznesenia: 

16 . Je Spoločnosť informovaná, že má iná právnicka alebo fyzická osoba v pláne zakúpiť, či inak získať akcie Spoločnosti? 
0 

nie 
D 

áno/upresnite: 

Informácie o exlstulúcom a požadovanom poistení 

17 . Mala spoločnosť už skôr uzatvorené takéto alebo obdobné poistenie v ktorejkoľvek poisťovni? 
D 

nie 
0 

áno/uveďte: Názov poisťovne: PREMIUM lnsurance Company Limited 

Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi orgánov 
Názov poistenia: spoločnosti 

Doba trvania poistenia: 1.4.2023-31.3.2025 

Retroaktívny dátum: 1.1.2005 

Limity plnenia: 7 500 OOO Eur 

PU 2301110660, registrovaná, zatiaľ bez plnenia, €10,000.00 rezervy 
PU 2301110639, registrovaná, €4,428.37 náklady právneho 
zastúpenia, €5,571.63 rezervy 

Škodovosť,početškôd: 

Obvod ukončenia zmluvy: Doba určitá 

18 . Požadované poistné krytie: 

Limity plnenia: a) 7 500 OOO Eur 

(max. 2 varianty} b) 

Retroaktívny dátum: 1.1.2005 



Allianz<ill) 
Územná platnosť poistenia: 

Strana 4/4 

Informácie o škodovom priebehu, nárokoch a !alobách 

Celý svet s výnimkou USA a 
Kanady 

19. Mä niektorý z členov predstavenstva, dozornej rady alebo konateľov Spoločnosti informácie o udalosti, z ktorej by mohli vyplývať 

nároky voči poistiteľovi, v prípade uzatvorenia poistenia D&O? 
0 

nie 
o 

_____ áno/upresnite na osobitne priloženom hlavičkovom papieri vašej Spoločnosti s podpisom štat.orgánu 

20. Bola podaná žaloba proti súčasnému členovi predstavenstva, dozornej rady alebo konateľovi Vašej Spoločnosti (alebo dcérskych 

spoločností), z ktorej by vyplývala povinnosť existujúceho alebo nasledujúceho poistiteľa vyplatiť poistné plnenie z poistenia D&O? 

0 
nie 

o 
áno/upresnite na osobitne priloženom hlavičkovom papieri vašej spoločnosti s podpisom štat.organu 

1n1ormácle o členoch orgánov SllOločnosu 

21 . Uveďte všetky zmeny v predstavenstve, DR (konateľov) za posledných 6 mesiacov: 

Dňa 16.6.2024 skončilo päťročné obdobie výkonu DR. 

Od 17.6.2024 na nové obdobie boli vymenovaní noví členovia DR 

22 . Vymenujte všetkých členov predstavenstva Spoločnosti s dätumom ich nastupu do funkcie/ v prípade s.r.o. vymenujte konateľov: 

- postačuje aktuálny výpis z Obchodného registra 

23 . Vymenujte všetkých členov Dozornej rady Spoločnosti s dátumom ich nástupu do funkcie: 

- postačuje aktuálny výpis z Obchodného registra 



Allianz® 
IYJdánnle 

Ja, do!upodpisaný štatutárny zástupca - Generálny riaditeľ štátneho podniku VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK, 
vyhlasujem. že: 

1------isom oprávnený/a vyplniť dotaznlk v mene spoločnosti a všetkých dcérskych spoločnosll 
~ 

____ __,všetky odpovede na tieto otázky zodpovedajú skutočnosti a sú pravdivé 

Meno podpisujúceho zodpovedného predstaviteľa spoločnosti; 

Funkcia: 

Dátum podpisu: 

Podpis + pečiatka spoločnosti: 

Ing. Peter Molda 

Generálny riaditeľ štátneho podniku 

3 i, MAR 2025 
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í 
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Záleží nám na vašich osobných údajoch 

V súvislosti s prijatím nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobec­
né nariadenie o ochrane údajov) vám poskytujeme nasledovné informácie o spracúvaní osobných údajov. 

1. Kto je prevádzkovateľom? 
v zmysle platných právnych predpisov upravujú­
cich ochranu osobných údajov je prevádzkovateľom 
osobných údajov Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s., 
so sídlom Pribinova 19, 811 09 Bratislava, 
IČO: 00 151 700, zapísaná v Obchodnom registri 
vedenom Mestským súdom Bratislava III, oddiel: Sa, 
vložka č.: 196/B (ďalej aj ako „poisťovateľ"). 
Kontaktné údaje poisťovatero uvedené v tomto bode 
sú zároveň kontaktnými údajmi zodpovednej osoby. 

2. Ako a na aký účel získava a spracúva poisťovateľ vaše 
osobné údaje? 
účelom spracúvania osobných údajov klientov (poist­
níci a poistení), ich zástupcov, poškodených a iných 
oprávnených osôb (ďalej aj ako „dotknuté osoby") 
je najmä výkon poisťovacej činnosti pod[a platného 
zákona o poisťovníctve (napr. uzatvorenie poistnej 
zmluvy, správa poistenia, ochrana a domáhanie sa 
práv poisťovateľa). Právnym základom spracúvania 
je najmä platný zákon o poisťovníctve, iné osobit­
né právne predpisy alebo súhlas dotknutej osoby. 
Uzatvorenie poistnej zmluvy je dobrovo[né, avšak 
osobné údaje na tento účel je dotknutá osoba v zmys­
le platného zákona o poisťovníctve na žiadosť pois­
ťovateľa povinná poskytnúť. Poskytnutie osobných 
údajov je podmienkou uzatvorenia poistnej zmluvy. 
V prípade neposkytnutia týchto osobných údajov 
je poisťovate[ oprávnený odmietnuť poistnú zmluvu 
uzatvoriť. 

podrobný zoznam účelov a právnych základov 
spracúvania je možné nájsť na webovom sídle 
poisťovatera. 

osobné údaje získava poisťovateľ priamo od dotknu­
tých osôb alebo prostredníctvom svojich sprostredko­
vateľov a tretích strán, ktorých podrobný zoznam je 
možné nájsť na webovom sídle poisťovateľa. 

3. Aké osobné údaje bude o vás poisťovateľ spracúvať? 
• zoznam a rozsah osobných údajov dotknutých osôb 

je uvedený najmä v platnom zákone o poisťovníctve. 
na poisťovacie účely uvedené v bode 2. a v súlade 
s platným zákonom o poisťovníctve a platnýmzáko­
nom o ochrane osobných údajov ako právnym zá­
kladom spracúva poisťovateľ osobné údaje, ktoré 
sú podta platných právnych predpisov upravujúcich 
ochranu osobných údajov považované za osobitnú 
kategóriu, a to osobné údaje týkajúce sa zdravotného 
stavu v rozsahu nevyhnutnom na posúdenie riziko pri 
uzavretí poistnej zmluvy, zistenie rozsahu povinnosti 
poskytnúť poistné plnenie z poistných zmlúv a likvi­
dáciu poistnej udalosti. 

4. Vykonáva poisťovateľ profilovanie? 
poisťovate[ je v zmysle platného zákona o poisťov­
níctve alebo iných osobitných právnych predpisov 
oprávnený vykonávať profilovanie súvisiace s poisťo­
vacím účelom, najmä upisovaním rizík (underwriting), 
posudzovaním škodovosti v rámci predzmluvných 
vzťahov alebo na účely predchádzania poistným 
podvodom, a to v prípadoch predchádzajúcich podo­
zrení na poistný podvod alebo iné obdobné konanie. 
Dôsledkom profilovania môže byť najmä odmietnutie 
uzatvorenia poistnej zmluvy zo strany poisťovateto 
(upisovanie rizík, predchádzanie poistným podvo­
dom) alebo zoh[adnenie škodovosti v úprave zmluv­

ných podmienok. 

5. Kto bude mať prístup k vašim osobným údajom? 
osobné údaje dotknutých osôb môže poisťovatet v 
zmysle platných právnych predpisov poskytnúť/sprí­
stupniť príjemcom, ktorí majú postavenie samostat­
ných prevádzkovateľov, a to najmä súdom, orgánom 
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činným v trestnom konaní, iným orgánom verejnej 
moci, advokátom, správcom, znalcom alebo iným 
poisťovniam alebo poveriť spracúvaním osobných 
údajov sprostredkovateľov, ktorými sú najmä finanč­
ní agenti, obchodní zástupcovia, zmluvné servisy, 
spoločnosti zabezpečujúce a poskytujúce asistenčné 
služby alebo spoločnosti zabezpečujúce vymáhanie 
pohľadávok. Podrobný zoznam príjemcov je možné 
nájsť na webovom sídle poisťovateľa. 

6. Kde budú vaše osobné údaje spracúvané? 
• osobné údaje dotknutých osôb spracúva poisťova­

tet v krajinách Európskeho hospodárskeho priestoru 
(ďalej aj ako „EHP"), ale aj mimo neha, a to príjemca­
mi podta bodu 5. Vždy, keď poisťovateľ uskutočňuje 
prenos osobných údajov dotknutých osôb na spracú­
vanie mimo EHP inou spoločnosťou v rámci skupiny 
Allianz, robí tak na základe Záväzných vnútropod­
nikových pravidiel skupiny Allianz (Allianz Privacy 
Standard), ktoré stanovujú primeranú úroveň ochra­
ny osobných údajov a sú právne záväzné pre všetky 
spoločnosti skupiny Allianz. Záväzné vnútropodniko­
vé pravidlá skupiny Allianz a zoznam spoločností sku­
piny Allianz je možné nájsť na webovom sídle poisťo­
vateľa. Ak sa neuplatňujú Záväzné vnútropodnikové 
pravidlá skupiny Allianz alebo výnimky pre osobitné 
situácie prenosu podľa platných právnych predpisov 
upravujúcich ochranu osobných údajov, uskutočňuje 
poisťovateľ prenos osobných údajov mimo EHP len na 
základe štandardných zmluvných doložiek alebo vy­
žaduje od prevádzkovateľov a sprostredkovatetov iné 
primerané záruky v zmysle platných právnych predpi­
sov upravujúcich ochranu osobných údajov. 

7. Aké sú vaše práva vo vzťahu k vašim osobným údajom? 
v zmysle platných právnych predpisov upravujúcich 
ochranu osobných údajov má dotknutá osoba: právo 
na prístup k jej osobným údajom a právo získať po­
tvrdenie o tom, či sú o nej spracúvané osobné údaje; 
právo kedykoľvek súhlas odvolať; právo žiadať opra­
vu a aktualizáciu osobných údajov; právo na výmaz 
osobných údajov; právo na obmedzenie spracúvania 
osobných údajov; právo získať osobné údaje v elek­
tronickej podobe a právo podať sťažnosť u poisťo­
vateľa alebo na Úrad na ochranu osobných údajov 
Slovenskej republiky. Popis spôsobov a podmienok 
uplatnenia žiadosti dotknutej osoby je možné nájsť 
na webovom sídle poisťovateľa. 

8. Ako môžete namietať voči spracúvaniu vašich osobných 
údajov? 

v zmysle platných právnych predpisov upravujúcich 
ochranu osobných údajov má dotknutá osoba právo 
namietať proti spracúvaniu osobných údajov a žia­
dať ukončenie spracúvania osobných údajov, ak po­
isťovatet spracúva osobné údaje dotknutej osoby na 
právnom základe oprávneného záujmu poisťovateľa 
alebo na právnom základe plnenia úloh poisťovateľa 
realizovaných vo verejnom záujme alebo pri výkone 

verejnej moci zverenej poisťovateťovi. Toto právo 
môže dotknutá osoba uplatniť rovnakým spôsobom 
ako ostatné práva uvedené v bode 7. 

9. Ako dlho uchováva poisťovateľ vaše osobné údaje? 
doba spracúvania osobných údajov je v súlade s plat­
ným zákonom o poisťovníctve najmenej v d[žke 5 ro­
kov odo dňa skončenia zmluvného vzťahu s klientom. 
Podrobný zoznam dôb spracúvania je možné nájsť na 
webovom sídle poisťovateľa. 

10. Ako často aktualizuje poisťovateľ toto oznámenie? 
• aktuálne znenie informačnej povinnosti v podobe 

oznámenia o spracúvaní osobných údajov je možné 
nájsť na webovom sídle poisťovatel'.a. 
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Tento dokument Vám poskytuje stručný prehľad kľúčových informácií o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi 

orgánov spoločnosti .. Kompletné informácie pred uzavretím poistnej zmluvy a zmluvné informácie o tomto poistení sú uvedené 

vo Všeobecných poistných podmienkach pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti zo dňa 

01.01.2021 a v návrhu poistnej zmluvy. 

O aký typ poistenia ide? 
Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú členmi orgánov spoločnosti. 

čo je predmetom poistenia? 
✓ poistenie členov orgánov spoločnosti 

✓ poistenie náhrady spoločnosti 

✓ poistenie nákladov obhajoby, súdnych trov, trov 

mimosúdneho vyrovnania 

•/ poistenie nákladov na styk s verejnosťou 

a zachovanie dobrého mena 

✓ limit uvedený v poistnej zmluve 

Kde sa na mňa vzťahuje krytie? 

čo nieje predmetom poistenia? 
X úmyselné porušenie povinností poisteného, 

úmyselný trestný čin, podvod spôsobený 

poisteným 

X nároky, ktoré existovali pred začiatkom doby 

trvania poistenia 

X úraz, choroba, poškodenie zdravia, smrť 

X zodpovednosť za škodu spôsobená vadou 

výrobku, stiahnutím výrobkov z trhu 

X únik znečisťujúcich látok 

Týkajú sa krytia nejaké obmedzenia? 
! Ak poistený spôsobí zvýšenie nákladov 

poisťovateľa tým, že treba rozhodujúce 

skutočnosti zisťovať opätovne, je poisťovateľ 

oprávnený požadovať od poisteného náhradu do 

plnej výšky týchto zvýšených nákladov a poist­

ený je povinný ich zaplatiť. 

K porušeniu povinnosti poisteného došlo pred 

skončením doby trvania poistenia, najskôr po 

dátume vzniku poistenia alebo po retroaktívnom 

dátume. 

✓ Poistenie sa vzťahuje na nároky uplatnené voči poisteným, ktoré vznikli na území celého sveta s výnimkou USA 

a Kanady. ;::: 



Aké mám povinnosti? 
pravdivo a úplne odpovedať na všetky otázky poisťovateľa týkajúce sa dojednávaného poistenia 

• bez zbytočného odkladu oznámiť každú zmenu týkajúcu sa údajov v poistnej zmluve 

• poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť pri vyšetrovaní škody 

• v prípade, že počas doby trvania poistenia dôjde ku transakcii, poisťovateľa ,o tom informovať najneskôr do 30 dni 

• bez súhlasu poisťovateľa nesmiete priznať akýkoľvek záväzok alebo uznať zodpovednosť za pripadnú škodu, 

uzavrieť súdny zmier alebo dohodu o vyrovnaní 

• platiť poistné v stanovených lehotách jeho splatnosti 

Kedy a ako uhrádzam platbu? 
Poistné môžete platiť ročne alebo v polročných, resp. štvrťročných splátkach. Poistné ste povinný uhradiť najneskôr 
v prvý deň poistného obdobia pri ročnej platbe alebo v prvý deň splátkového obdobia, keď platíte poistné v splátkach, 

ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak. 

Kedy začína a končí krytie? 
Doba trvania poistenia je uvedená v poistnej zmluve. 

Ako môžem zmluvu vypovedať? 
Poistnú zmluvu možno vypovedať: 

do dvoch mesiacov po uzatvorení poistnej zmluvy, výpovedná lehota je osemdenná, jej uplynutím poistenie zanikne 

• ku koncu poistného obdobia, pričom výpoveď musíte dať písomne aspoň šesť týždňov pred jeho uplynutím 

• do jedného mesiaca odo dňa poskytnutia poistného plnenia alebo jeho zamietnutia, výpovedná lehota je 
osemdenná, jej uplynutím poistenie zanikne 



Allia.nz (ill) 
Príloha k poistnej zmluve 
č. poisťovateľa: K550060991 

č. poistníka 2025/3130/6717 

Článok 1. 
Protikorupčná doložka 

1.1 Poistník má prijatý protikorupčný program, ktorý vychádza z Protikorupčnej politiky Slovenskej 
na roky 2019 - 2023 schválenej uznesením vlády Slovenskej republiky č. 585/2018 zo dňa 
12. decembra 2018, ktorého cieľom a účelom je zamedziť korupcii, zlepšiť protikorupčnú 
prevenciu, zmenšovať priestor pre korupciu a odstraňovať príčiny jej vzniku, pričom za dôsledné 
uplatňovanie a dodržiavanie protikorupčných zásad a ostatných ustanovení programu majú 
zodpovednosť v súlade s prijatým protikorupčným programom obidve zmluvné strany. 
Proti korupčný program poistníka je zverejnený na webovej stránke o poistníka (www.vvb.sk). 

1.2 Zmluvné strany vyznávajú hodnoty, že zákonné a protikorupčné správanie je jedným zo 
základných atribútov podnikania a takéto správanie je charakteristické pre všetky aktivity a 
činnosti zmluvných strán. 

1.3 Zmluvné strany sa zväzujú, že budú konať v súlade s príslušnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi, etickými normami, prijatými protikorupčnými programami, rešpektujúc 
a ochraňujúc základné práva a slobody všetkých osôb, podporovať spravodlivé a rovné 
zaobchádzanie so všetkými osobami, poskytovať bezpečné a zdravé pracovné podmienky, 
rešpektovať a ochraňovať životné prostredie a prijímať vhodné systémy riadenia a podnikania 
etickým spôsobom. 

1.4 Zmluvné strany vyhlasujú, že podľa ich vedomostí žiaden z ich predstaviteľov, zástupcov, 
zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v ich mene pri poskytovaní plnenia predmetu 
poistnej zmluvy neponúka ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, 
vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek iné oceniteľné hodnoty, alebo 
poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia, za účelom získania alebo udržania 
výhody pri výkone podnikateľskej činností. 

1.5 V rámci oznamovacej povinnosti, sa zmluvné strany zaväzujú, že akékoľvek podozrenie 
z korupčného správania, alebo porušenie protikorupčného programu prijatého zmluvnými 
stranami sú povinné oznámiť príslušným orgánom verejnej moci, alebo podať oznámenie 
spôsobom uvedenom na webovom sídle poistníka. 

Článok II. 
Ostatné ustanovenia 

2.1 Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že poistná zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania 
oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle 
slovenského právneho poriadku, a to konkrétne ust. §47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

2.2 Nakoľko poistník je podľa slovenského právneho poriadku povinnou osobou v zmysle zákona 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informáciQ v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 
slobodnom prístupe k informáciám"), zmluvné strany výslovne súhlasia s tým a dohodli sa, že 
predmetná poistná zmluva (vrátane údajov o bankovom spojení a čísle účtu zmluvných strán), 
a daňové doklady súvisiace so zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne 
zverejňované zmluvy ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám v ust. §5a a §5b. Za 
týmto účelom poisťovateľ udeľuje súhlas poistníkovi na vykonanie potrebných úkonov 
týkajúcich sa zverejnenia uvedených dokumentov. 



SPLNOMOCNENIE 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. so sídlom Pribinova 19, 811 09 Bratislava, IČO: 00 151 700, 
zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava 111, oddiel: Sa, vložka číslo 196/B (ďa lej iba 
.poisťovňa") zastúpená: Ing. Todor Todorov, predseda predstavenstva, Ing. Jozef Paška, člen 
predstavenstva 

udeľuje týmto písomné splnomocnenie svojmu zamestnancovi 

Bc. Kristina Denková 
Funkcia: Financial Lines Underwriter, Odbor korporátnych rizík 

č. OP 

- aby v mene poisťovne podpisoval všetky dokumenty do verejného obstarávania v zmysle zákona 
č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení resp. do iných súťažných postupov, najmä aby za poisťovňu podpisoval návrhy poistných 
zmlúv, poistné zmluvy, resp. ponuky do verejného obstarávania, 

- aby v mene poisťovne podpisoval dohody o spolupráci pri verejnom obstarávaní resp. do iných 
súťažných postupov, 

- aby zastupoval poisťovňu pri otváraní ponúk, resp. iných úkonoch v rámci verejného 
obstarávania, resp.v iných súťažných postupoch. 

Toto písomné splnomocnenie je špeciálne a splnomocnený zamestnanec nie je oprávnený poisťovňu 
platne a účinne zastupovať v žiadnych ďalších úkonoch, pokiaľ mu takéto oprávnenie nevyplýva 
z interných predpisov poisťovne, resp. osobitne udeleného splnomocnenia. 

Splnomocnenie sa udeľuje na dobu neurčitú a zaniká dňom zániku funkcie zamestnanca .Financial Lines 
Underwriter", Odbor korporátnych rizík, ak nebolo odvolané skôr. 

V Bratislave, dňa 7.1.2025 

Ing. Todor dorov 
predseda pred tavenstva 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 

Ing. Jozef Paška 
člen predstavenstva 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 




